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Letter of Transmittal 
Lettre d’acheminement

o_PaM,VU
Commissioner Helen Maksagak 
Government of the 
Northwest Territories

Dear Madam,
I have the honour of presenting 

the Annual Report for the Northwest 
Territories Housing Corporation, cover­
ing the period April 1, 1994, to March 
31,1995.

Respectfully submitted.

Commissaire Helen Maksagak 
Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest

Madame,
J'ai Thonneur de vous soumettre 

le rapport annuel de la Societe 
d'habitation des Territoires du Nord- 
Ouest, pour la periode du 1" avril 1994 
au 31 mars 1995.

Veuillez agreer, Madame, 1'expression 
de mes sentiments distingues.

bnv HOC1 LkM/\

acv nn^y-T,
Os<iJCiCb [><rbbrb D.rrMVSL 

bdA0^b>U JJa5nO< Ab^c-^N^Obd^rcC 
bcrb'b^bVb A>P° 1, 1994-rc Lv 31, 
1995-JC.

D«r^qb qdA0db^«r,

Don Morin,
Minister Responsible for the Northwest 
Territories Housing Corporation

Ministre responsable de la 
Societe d'habitation des 
Territoires du Nord-Ouest

Ca J05\
TcCC
WOO' A^<r^P^ObdYV 
bLr^b,bD,b
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Photo: NWT Housing Corp.

The goal of the NWT Housing 
Corporation is to provide homes that 
lead to a healthy, secure, independent 
and dignified lifestyle.

We would not be able to pursue 
this goal without co-operation between 
the people in the communities, the staff 
of Local Housing Organizations (LHOs) 
and the employees of the Corporation. 
I am pleased to report that consultation 
at both the district and community lev­
els is now a part of the Corporation's 
normal course of business.

In 1994/95, we delivered a total 
of 285 new homeownership units. In 
November, a new Rent Scale for social 
housing was tabled and approved by the 
NWT Legislative Assembly. LHOs 
across the NWT did a tremendous job 
of assessing rents and counselling ten­
ants to make sure they understood the 
changes.

Our housing programs continue 
to receive national recognition. The 
Andy AulaljutElder's Centre in Arviat, 
designed in partnership with the elders 
of the community, received an Honour­
able Mention for Concept and Design in 
the Canada Mortgage and Housing Cor­
poration's (CMHC) National Success in 
Native Housing Awards Program. Our 
new homeownership programs also re­
ceived an Honourable Mention for Tech­
nology and Production.

These awards, judged by a panel 
of aboriginal people, are a testament to 
the dedication of the Corporation's em­
ployees and its partners. I am commit­
ted to supporting our staff and partners 
in keeping up this good work so we can 
realize our goal for the benefit of all resi­
dents of the NWT.

Minister's Message 
Message du Ministre

r<r‘C><

L'objectif de la Societe 
d'habitation des T.N.-O. est d'offrir des 
habitations qui assureront, dans un mi­
lieu sain, la securite, 1'independance et 
la dignite des personnes qui y vivent.

Nous ne pourrions atteindre cet 
objectif sans une collaboration etroite 
entre la population, le personnel des or­
ganisations locales de logement et les 
employes de la societe. Je suis heureux 
de declarer que la consultation est 
maintenant ancree dans le quotidien de 
la societe, autant au niveau des districts 
qu'a celui des communautes.

En 1994-1995, nous avons 
construit en tout 285 nouvelles unites 
d'accession a la propriete. En novembre, 
une nouvelle echelle de loyers pour les 
logements sociaux a ete deposee a 
1'Assemblee legislative des T.N.-O. qui 
1'a approuvee. Les organisations locales 
de logement ont fait un travail 
extraordinaire dans 1'ensemble des T.N.- 
O. pour evaluer les loyers et conseiller 
les occupants des logements pour 
s'assurer qu'ils comprenaient bien les 
modifications apportees.

Nos programmes de logement 
continuent de recevoir des eloges a 
1'echelle rationale. Le centre des anciens 
Andy Aulajut, a Arviat, con^u de 
concertation avec les anciens de la 
communaute, a obtenu une mention 
honorable pour 1'amenagement dans le 
cadre du programme national de 
logement des Autochtones de la Societe 
canadienne d'hypotheques et de 
logement (SCHL). Nos nouveaux pro­
grammes d'accession a la propriete ont 
aussi re^u une mention honorable pour 
la technologic et la production.

Ces prix, decemes par un jury 
entierement compose d'Autochtones, 
mettentbien en evidence le devouement 
des employes de la societe et de leurs 
collaborateurs. Je m'engage a appuyer 
les membres de notre personnel et leurs 
collaborateurs afin qu'ils poursuivent 
leur excellent travail en vue d'atteindre 
notre objectif qui profitera a tous les 
habitants des T.N.-O.

WIKI* AS^o.^^<]bcl^rc
<DAV[>ncrKL>c
<lLA<lV^rcDcrb, Ac.b«iUVbDcrb <]LL 
AVcn<k-bAMVb:><rk A^«crk <TTs5bVb. 

CLV A<rnXln_9y>c A <rr\_<] nN "Vl 9 
A^n.Wb-r'M'S^C .ocLtAc, 

-DQ-c-°l,cr Ac-n_r^crb Al'_3C-n.ib-<rb <]LL
A j<rn-rbS^<lb<Jc A^“TVb. sdA<Hb>U 

[>crbtArbcr bwvviL 
CLAV OAO'VLcrb^o- <1LL ^c-V 
A^rv^^dV A^rADJTCOVCVTV1
cdr<ibvb bdA<irrbb.

1994/95-r, Ab^<P(Tbncnn>,b>Jc
285-\K<rb -oCcrb A^dnryo^wh
pddaw. ^L>o_r, \,bPcn^b>c _oCcrb 
<D,b:xrbc[>vabDc <]pc-,bDAN/b^pvb 
pddavac ALAdnrcorv wncb^cr 
<l"bPPCI>ol>,b>,b L^L<r[>sbnbdV. ^CLC-V
Al'_jc-n_ribdc bflL^^Pc WfKlT
A^<ivn<]LL^^i>,b>c ^bOi^Arr^r
A'jW dPc-^DANITM^C [>JJV'TVb 0LL
DVbnWOhfTor <!3,bD<]Sb<b9crb
TP/bDfKlhd^r0 <1/<]a\J'’lOcrb.

AbJc-rxNr,^9!>c b^/l>LAVbDrb 
bcxOb(:r AcTa.9l>^bAVl>^b>,b. <jan 
<H>c.ctIc AVDTAc 3^TfAb^bc <M<]<r, 
nnsb^cberd AV3sbAc A^bnry 
t>(rJrc, [>^[>/[>cn<i^[>,b>,b b^c^
A^^^^<lbd^rV A<rCn.9l>N/VTDcr 
qbSd.“>-J^rcDc A^^dWrvSAPV. ^cc 
a.^r^b A^^dncp/b^hT0 A^c^9 
I>NP<]^[>fx>c A^a.<]^Jcn<lVCV^PVb. 

Cbd<l A<rCn.9[>NP<laLJ^i:,
XQ-^b^DDVo-" a. J a-A^Cb^11
^b^A^bP^h Wcrb, [><'b[>P[>>c 
A1'j<ra.P'S^<lbdc Atrn.ivP9”1'Pc 
Ac-a.<iTcn<i^bnpp<ib^PVb A^bn<;b,bnc-Jpc 
jjQ.c-'l'<rb. OVPn^bVd^^b AbWA^b 
A<rn.PPlZ<nVb <]LL ATrObflPy^Vh 
Ac-n.<]^^Pc CALV ATAcn<]^PVd<Jbb 
Ab^nP!rl>«r<],bDo-b b,;bPcn^Ll<C

Honourable Don Morin, 
Minister Responsible for the 
NWT Housing Corporation 
Ministre responsable de la 
Societe d'habitation des T.N.-O. 
[>C^LqbD,b C" JOT 
IVC bLPW
J>a5n0< AA<rn_N^<lbdTVb
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Photo: NWT Housing Corp.

Families need good homes. 
Whether rented or owned, a good home 
contributes not only to the well-being of 
people but is vital to the health of the 
community. As we move into the second 
half of the 1990s, the NWT Housing Cor­
poration continues to face the challenge 
of stretching limited resources to pro­
vide good homes for our growing popu­
lation.

To meet these challenging times 
in the most efficient manner possible, the 
Corporation has been re-structured in­
ternally. We have a new Corporate Vi­
sion, Corporate Mission, Guiding Prin­
ciples and a Business Plan to help posi­
tion us to make a positive contribution 
toward community wellness.

In times like these, our partner­
ships with people and communities are 
more important than ever. Over the past 
year, the Corporation has listened and 
responded to many concerns raised at 
the community level.

Community input was instru­
mental in developing a new Rent Scale 
for social housing which treats every­
body fairly, regardless of where they 
live.

We also responded to suggestions 
from our community-based partners, 
the Local Housing Organizations 
(LHOs) that they be given greater re­
sponsibility. New partnership agree­
ments have been developed to encour­
age more decision-making and control 
at the community level.

I am looking forward to continu­
ing to strengthen the partnerships be­
tween the Corporation, LHOs, people 
and communities. By working together, 
I am confident we can meet the chal­
lenges that face us.

President's Message 
Message du president

><rbbU

Les families ont besoin d'une 
bonne habitation. Qu'elles soient 
proprietaires ou locataires, elles se 
sentent alors bien et la communaute 
toute entiere en beneficie. Alors que 
nous entreprenons la deuxieme moitie 
des annees 1990, 1'enjeu de la Societe 
d'habitation des T.N.-O. est toujours le 
meme : etirer des ressources limitees 
pour offrir de bonnes habitations a une 
population croissante.

Pour y parvenir de la maniere la 
plus efficace possible, la societe a ete 
restructuree. Nous avons une nouvelle 
vision, une nouvelle mission, de 
nouveaux principes directeurs et un 
nouveau plan d'affaires pour nous aider 
a contribuer davantage au mieux-etre 
des communautes.

De bonnes relations avec la popu­
lation et les communautes sont ainsi 
plus importantes que jamais. Au cours 
de Texercice ecoule, la societe a ete a 
Tecoute des inquietudes soulevees par 
les communautes et elle y a repondu.

Les commentaires alors formules 
ont ete a Torigine d'une nouvelle echelle 
de loyers pour les logements sociaux qui 
assure un traitement equitable pour 
tous, sans egard a 1'endroit ou les gens 
habitent.

Nous avons aussi ecoute nos 
collaborateurs qui oeuvrent directement 
dans les communautes, les organisations 
locales de logement, en leur dormant 
davantage de responsabilites. De 
nouvelles ententes de partenariat ont ete 
conclues afin d'inciter une plus grande 
prise de decisions et un meilleur controle 
a Techelle des communautes.

J'espere que nous solidifierons 
encore plus les liens qui existent entre 
la societe, les organisations locales de 
logement, la population en general et les 
differentes communautes. En travaillant 
en collaboration, je suis convaincu que 
nous parviendrons a relever les defis qui 
nous attendent.

AuJ^<]vn<]rv<ivb>c.

■vbPcnvcaNv,b pl'<io-cc[>,b
<To-<]M'N!Ct>VC,b>,b A.oWn.CPjo- 
-ocv^VoC 1990 Tn<Uc [>p[>^c 
AN^VdnGC, WfKT AG^nAP^cDD 
Wr'bLA'^OP Ac-o<rbAVb>c NUPPP
<i3AV[>ncnvspnb 
AP,b<v<Kcr A^drvnv baH^bvnb.

A^wrKTdsr Ac-rv<i\jr<isb,b:>c
<pp[>Lcn<p:>bdc, A^rvPx^^ 
<ppr<rw A<rn-<,Ar9APVb. ^cp
:>PAbPbPb>Jc A^c-rC^PWN 
A^rvNNO^L A™.<lbSVb>c ^CP,
LPevbc-^y <ill <vjc[>x!p ppcn>c
Ab^Cbcr^DcP
AJScn<lPCI>sbCI><r<l,bOo-b.

Ac-n_<]\Kc CALV A^PPJfPP,
A^rDbnrwv A-oA^-j <ill
ALLrvOPJVC,b>c Ab^m-PJ^P.
[>p[>\pip:>r, ag^pw cPvevLy
<1LL POVOYLP <]f7P APLj>CI>x!j)c
-DOLpcrc.

-O cl c- ^ A c_ I> cm. PP c ^crb
<io,bD<],bG>vc,b3<rb A?,b<v<incnnoPc 
pooavac As^nr^hc^rv 
Ab^nvn<]LLrv^Pb>c clv vbpncuc
PDDAW cvc-JPOF1 Ac-a.<]^bPCI>sbcC,b>,b.

Pl>^[>n_<>Jc ^clPct A^rv<I^Jsdir 
PjOh OhPS^C^^cr, jjQ.Pcr AbJ<rn.^bdc
bDbNbnprc bni>^rc bLrv‘S,ibvbM><id<Jrc. 
^cc <i^r%nrjc[>^c Ac-Pbnn^crVL 
VbPnCI>PL>c APLcr[>PC[>^c j>Q.Pcr 
APdPrulz^Pb^d^rL

Am.T>nppb o^coYVdcs 
p^rbn<<v<]';d<?cio A'-Jc-n.Nxi<ibdv, 
jjCLpcr bflLr^cr, A Per jjclPctj . 
A^bflPPdS bPLPWhCP <lVPV,b0c 
AOcrdVcr^^J.^ /

A.A. Menard 
President,
NWT Housing Corporation 

President de la
Societe d'habitation des T.N.-O.
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Corporate Vision 
Vision de la societe 

d<l>rLSbdc 0>DSbdqbCUc
The NWT Housing Corporation 

is committed to providing an opportu­
nity for all people of the Northwest Ter­
ritories to have homes that lead to a 
healthy, secure, independent and digni­
fied lifestyle.

Mandate
The NWT Housing Corporation 

will provide, develop, maintain, and 
manage housing in accordance with the 
NWT Housing Corporation Act.

Mission
The NWT Housing Corporation, 

in the delivery of its programs, will:
• design, build and finance homes;
• work with clients and community

groups toward flexible and 
innovative approaches to housing 
Northerners;

• provide training, advice, support and
financial assistance;

• promote individual independence
with increased responsibility and 
accountability;

La Societe d'habitation des T.N.- 
O. s'est engagee a dormer la possibilite 
a tous les habitants des Territoires du 
Nord-Ouest de vivre dans des habita­
tions qui assureront, dans un milieu 
sain, leur securite, leur independance et 
leur dignite.

Mandat
La Societe d'habitation des T.N.- 

O. est responsable de fournir, 
d'amenager, d'entretenir et de gerer des 
logements conformement aux disposi­
tions de la Loi sur la Societe d'habitation 
des T.N.-O.

Mission
La Societe d'habitation des T.N.- 

O., dans le cadre des programmes 
qu'elle offre:
• s'occupera de 1'amenagement, de la

construction et du financement 
d'habitations;

• travaillera en collaboration avec les
clients et les groupes 
communautaires afin d'elaborer 
des demarches souples et 
novatrices en matiere

<ivpnvb>c OAVwrrKL^rr A*Akv>
b^crk CLAV A_o\oc WfNTb^ 
^rsvd^rr <iv<iv^rcD<rb, 

A^cMVOo-1 «ll
AV^lWADNVClcr1- hLJ«l<rk

A<rn.<bW
_o oA n <3' A,-J^n_;^<]bd“'-rc

<DAVbncncr<p>c, \<bpncn<r<Lb><:, 
<j,bPt>Lncn{r<i,b>c <ill <ii>c.cn<r<i,b>c 
A^^^crh Lc-sn1 ^<vcn<i< 
AbJ^n.^X<lbcl“trcC LcT^LV1.

AtrnJW
WITT A^^rLP^<]bd^f'c A<ra_<]n_y

^PVb A^n.<]Vbn jPc ALVA^[>V<],b>c:
• nns[>^nb, s^nb oll p*.\>v

vbncfb.nb
• AbJ^<l^l><;bT<rb A™.sbnWCV<Pb>c

^o-c-v bnLP<rb A^rvb 
<lx!PV,b<V<lbdJrc A'j'NO^CW 
Ji<<V<l,dJrc;

• Ac-v<i,bncnNjnbSo-b, ALaQ.pn<rk
OAV[>ncn<r<rb>c. Ab^,bDANnbb<rb 
p^b^nj' Ab^nb^r<rb;

7



• promote the establishment and
growth of private housing mar­
kets and the northern economy.

Approach and 
Guiding Principles 

The NWT Housing Corporation 
provides housing services primarily in 
partnership arrangements with Local 
Housing Organizations. These arrange­
ments are based upon the principles of 
accountability to and by the local com­
munity and community social and eco­
nomic development. In order to best 
serve the public in the delivery of both 
rental and homeownership programs, 
the Housing Corporation is directed by 
the following guiding principles:
• strengthen local authority responsi­

bility and accountability;
• client empowerment through know­

ledge and support;
• sound fiscal management;
• develop and manage human re­

sources;
• team approach to work;
• quality product at affordable cost.

d'habitation a Tintention des 
Territoriens;

• offrira formation, conseils, appui et
aide financiere;

• fera la promotion de 1'independance
des personnes en mettant 
davantage Taccent sur leurs 
responsabilites et leur 
responsabilisation;

• fera aussi la promotion de la creation
et de la croissance de marches 
residentiels du secteur prive ainsi 
que de Teconomie du Nord.

Demarche et 
principes directeurs 

La Societe d'habitation des T.N.- 
O. offrira des services de logement 
surtout en collaboration avec les organi­
sations locales de logement. Cette col­
laboration sera fondee sur des principes 
de responsabilisation des communautes 
locales ainsi qu'a Tendroit de celles-ci en 
plus de viser le developpement 
communautaire, social et economique. 
Afin de mieux servir la population dans 
le cadre des programmes de location et 
d'accession a la propriete, la societe 
d'habitation doit respecter les principes 
directeurs suivants:
• renforcement de 1'autonomie, des

responsabilites et de la 
responsabilisation a Techelle 
locale;

• habilitation des clients en leur
permettant d'acquerir les 
connaissances necessaires et en 
leur offrant le soutien requis;

• gestion financiere saine;
• perfectionnement et gestion des

ressources humaines;
• travail en equipe;
• produit de qualite a un

cout raisonnable.

• qdL<f,b<v<incnCr<iu>c pzoava0 
A^rbd?nfvvb(>rvk bir^bro^D0 
Ac.<vbn jrc oll Ac-r^n-iwor*1 
A™.<i\jnorc;

• <;d,-c<;b<v<]ncno-<rb>c AS^<i<rb
A^rbd,bDc AL_T^<rrvb <ill <ri>A<ic<r^pvb
bP^COT A^d^pcpjc

AcrnSl/W <lLAL^6.PCMc
WfKH AbJc-ft.^s^<lbd“bpc 

<DAVbnmcob>c A^d^ A^m[>fkrb
A c-fCb fl P cr bd c J3Q. c-^er Ab_jc-rL^bd<: 
Ac-rCbflP^PC cbd<] A™WJrV!APc 
Lc-bCWOb>c ^c-c A™.<k.x!VbCM'Vb,
<1LL Wb^DDW, Ajj<rn.crkdc Pc^flJ^
AP,b<V<]x!PI>x!c L^bCI>,bCl>sbcC,b>c 
A^n.^'bPPO^C PD3AVAC
APcmcn<lc>J^L<JPc CLAV 03,b3<],b3c 
0LL o>rcr,b AL^dnC^b<k3c, AbJ^N<lbdc 
l>d(rU L^bCb\WC,b>c:
• saM‘bnp<i,bncn^Lsnb ^c-v

S^’hpo-n.ir^o-1, bLP^bVT”,
<1LL bG>x!VcrTb;

• p3davac stt“bpcr,b(:,bnc[>cr^pcnjc
sbI>PLcrbdc <1LL Ab^b:>,bCI><rbdc;

• P^[»ndc Abx!,bD,bC[><rbdc;
• AP'XV^nOW PDDAVAC

<]|>^CI>bx!Pn.^Pc Ac-a.^^J^Pc;
• Ac-fCbnP°l'o-bdc A^rvd^Jx'.rh bD^fl1-

A<rrCbnPJPI>x!bdc;
• dPZ^TM'OP vbPcncn<]Pvvbdc

<13,bCt>x!V,b3rb 
JDo5n<]< A,o^rvP^<lbd“bpc

Photo: Larry Jones, NWT Housing Corp.
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Corporate Accomplishments 
Realisations de la societe

Ac-nXIn.i'Lc-^C^P"

The NWT Housing Corporation 
continues to meet the challenge of assist­
ing people in the NWT to obtain homes. 
We are proud to report that we have 
made significant strides toward realiz­
ing our Vision.

What we did in 1994/95...
• Set a new Corporate Direction, Vision,

Mission and Guiding Principles 
to be more responsive to the com­
munities we serve.

• Activated a new social housing Rent
Scale that treats all tenants fairly, 
regardless of where they live.

• Enhanced regular community and
District consultations.

• Finalized Partnership Agreements
with some LHOs to give them 
more local authority.

• Developed an Assessment Frame­
work to assess LHO training 
needs and identify those that can 
take over more responsibility.

• Expanded support of the northern
manufacturing sector.

• Provided barrier-free design options
for homeownership units to ac­
commodate physically-chal­
lenged clients.

• Developed the Downpayment Assist­
ance Program to help clients who 
want to purchase a house through 
conventional financing.

• Added six pilot communities to the
Building and Learning Strategy.

La Societe dTiabitation des T.N.- 
O. continue de relever les defis qui se 
posent a elle et de s'acquitter de sa tache 
aupres des habitants des T.N.-O. Nous 
sommes fiers de declarer que nous avons 
fait des progres marques en vue de la 
realisation de notre vision.

En 1994-1995, nous avons :
• adopte une nouvelle orientation, une

nouvelle vision, une nouvelle 
mission et de nouveaux principes 
directeurs afin de mieux servir les 
communautes;

• elabore une nouvelle echelle de loyers
pour les logements sociaux qui est 
equitable pour tous les locataires, 
sans egard a 1'endroit ou ils 
vivent;

• rehausser nos consultations regulieres
dans les communautes et les dis 
tricts;

• mis la touche finale aux ententes de
partenariat avec certaines organi­
sations locales de logement pour 
leur assurer une plus grande 
autonomie;

• defini un cadre d'evaluabon des
besoins de formation des organi­
sations locales de logement et 
cerne celles qui pouvaient ac­
cepter davantage de 
responsabilites;

• elargi notre appui au secteur
manufacturier du Nord;

• offert la possibilite de choisir des
unites d'accession a la propriete 
libres d'obstacles a nos clients qui 
sont aux prises avec des 
difficultes physiques;

• cree le programme d'aide pour le
versement initial a 1'intention des 
clients qui desirent acheter une 
maison en empruntant les voies 
usuelles de financement;

• ajoute six communautes dans le cadre
de la participation a la strategic 
d'apprentissage et de construe 
tion.

WfKH AS^n.^^<lbdYc 
bxYHAVpfT <lVPVbDrb A<ro.<lbbAV,b>c 
<lDAV[>ncncrTb Ab<N<lbWb PZOAW. 
■vJ A<lPk> Jc l^bPWC <]NNrb 
A^VYLcrWnV- D^AfNL^nV.

,ba>A<r^^^Vb>c 1994/95-r...
• S,bPcn^I>qb>Jc ^Ccrb d<l>a.Sbdc

D^AiNLy-rv-, a>qbdqbOLvb, 
A^vO^lV- <]LL Lc-bCbYPVb 
Pbo-^DNVdY-r _oq_c-V
A^m^AP^PV.

• kqbPcn^[>qb>Jc ^CP AL_>Y<T
cpikpoa^ <ipc5bDANPa.<rbrvb 
PT3AVAC ASMnPCCN'V 
OPc-^DANVl^a-h CLAV o.c-JPbTrb 
vbPcnNa>^rb, Q_o-3Avb 
AS^fl^PT

• qd<qb<V<lNC[>qbCI>qbcCqb>qb ^cc-V
OA'O'YLcrDNcnj bflLa-rv^OxIcrh 
D>wa>n<ri>^o-b.

• <ppqbnpja>^c <rbPbci>oi>qb>c
Acra.WJr'W Ac>Pc
AbJ^a-qJc bnLM>x!c
bD^np”-pc
k^pcr^c^nvhkosPT

• VbPcn^[>qb>Jc A™.<]qb?r'bMX<rb
Ab^PL<jPc j3Q.c-''cr AbJ^n.^bdc
b3^qbnrpcc Ac-‘<ipnpp<rbqbapc 
0LL <vJtvAVPc ^<lc bLPb-
<ibcrbbacrP°QLO-<,,'P<:

• A'o^<lbSo-b Ac_bPPVb A^rv<]VVqbDc
Ac.<eVJ>qbOc.

• DoqbC?CI>^PcDcrb <lDAVD>c-qbncn^[>qb>Jc
Q>rcrqb A^dflCMODcr AGN<la-
nrrdc <ixipnqbqbTc 03Aao.[><>A[>qd<Jpc
<!3AV[>?AI>?APP<lqbqbC^PVb.

• <ip«rNa>o-<i,bDo-b p>vb<rb <ip^t>nbsrb
VbPcnc.[>qb>c

Ab^PDoC A^<i^<lqb(:PLx!<rb P^l»
ndc <iDqb3<isnb.

• vbPcn^i>qb>Jc ^Ao-c-vh i>bi)nbktrb
Ac-v<iqbncnNPbSo-k 
AGY<]^t>PPbko-Y A^rGAl>^VbTo-b
i>bi)nqbqbncn<Jc.
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Division Report 
Rapports des divisions
^O^VLo-Ho- >crb*b,b

Community Support and 
Corporate Planning

The year 1994/95 has been one of 
strengthening the partnerships between 
the Corporation and the communities. 
We continued the community and Dis­
trict consultation meetings which were 
started the year before. In total, 58 com­
munity meetings and eight District 
meetings were held.

Comments and suggestions from 
these meetings made a significant con­
tribution to the new Rent Scale for so­
cial housing which was approved by the 
Legislative Assembly in November. The 
Rent Scale encourages high income ten­
ants to move into homeownership. This 
makes units available for those with 
lower incomes and treats all tenants 
fairly, regardless of where they live.

Partnerships between the Corpo­
ration and Local Housing Organizations 
(LHOs) were further strengthened by 
new Partnership Agreements which pro­
vide for flexibility and greater author­
ity at the community level. The agree­
ments recognize that not all LHOs are 
the same and identify a range of pro-

Soutien communautaire 
et planification

L'exercice 1994-1995 a permis de 
solidifier les liens qui unissent la societe 
et les communautes. Nous avons 
continue de tenir des reunions de con­
sultation dans les communautes ainsi 
qu'a I'echelle des districts, une formule 
qui avait ete adoptee au cours de 
l'exercice precedent. En tout,
58 reunions ont ete tenues dans les 
communautes et huit a Techelle des dis­
tricts.

Les suggestions et les
commentaires formules au cours de ces 
reunions ont largement contribue a 
('elaboration de la nouvelle echelle de 
loyers pour les logements sociaux qui a 
ete adoptee par TAssemblee legislative 
en novembre. L'echelle de loyers incite 
les locataires a revenu eleve a acceder a 
la propriete, ce qui permet de liberer des 
unites au profit de personnes dont le 
revenu est moindre et de traiter tous les 
locataires de fa^on equitable, peu 
importe 1'endroit ou ils habitent.

De nouvelles ententes de 
partenariat entre la societe et des organi-

.oo-c-V <1LL
j<>nSbJc Ca.jnrw'

1994/95
sa“‘Tbnr<rbncrwc[>vc,br'LVb 
A^rCbfirj/O^o-h d<l>(v%c <1LL -DO.C-V. 
i>wa>nw[>^ bncbripj/t^ ^c-v 
<]LL ^ZHVL^I^cr b^/l>LAVb>c 
[>P[>\J^I>‘;b:><;b <lo-J,bD,b
Ar<pnc[>^[>,brr_Dj. clavh 58-\nc 
^C-C bnLcrWOb>c 8-\Hc 
<lAb:PYL<r[>^ bflLa-^VT.

l>WI>x!c <]LL ADdLPa>^c Cbdaruc 
bflLcrt>xl«rc Ab^'nVL.v^y J3CJC 
<D<;b:><]VJc <PbPr<],bCI>^Jc PDDVAC 
ASbdnrcbCM,c <j<:bpr<i,bci>frorc 
<rnpc[>^[>,bD,b LcLH>,bnbdv

L^CbVb Ab^OA^
sdb<?/b3crb P^^yc-^AVhD1 a.^T^b
A^^tXV^Vd^PC A'-jVO0 
<1D A V t> -d <La.V<;b S <1 <tV <1 ^ LC Po.t>9 
^t>_><r“'TVbSJoc <]LL CLAVb <ID,bD<l,bDc 
<]YrtDrt Ac-^dP^Abo-^'LC, o_o-3AVb

A^a_WJ/[>^c A,oc-(v^<]bdV <1LL
j3Q_<r°1'cr A^^r^^hd0 bDV^bnf'M'V
s-,r,np<]^bna>bbv^[>,b>c a.Co-k vbPcnsnb 
A^fDbnr“kcrbdc <i^rpnc-<irb ^>0.^0-
<DAVi>ncnNa>cr<p>,b s^n<r,bsrb <ill
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gram activities and responsibilities that 
could be transferred.

The first Partnership Agreement 
was completed in November with the 
Arviat Housing Association. Four more 
were completed before the year's end 
with the Fort McPherson Housing As­
sociation, Fort Providence Housing As­
sociation, Pond Inlet Housing Associa­
tion and the Yellowknives Dene Band.

An Assessment Framework was 
developed to help LHOs acquire the 
abilities to take on the responsibility to 
deliver programs in a cost-effective man­
ner. The Framework provides tools to as­
sess an LHO's present capacity and to 
identify training needs to prepare the or­
ganization to take on more authority. Pi­
lot assessments were completed for the 
Fort McPherson and Arviat Housing As­
sociations.

One new homeownership pro­
gram was introduced in 1994/95. The 
Downpayment Assistance Program of­
fers clients conventional bank financing, 
combined with a forgivable loan.

Finance and Corporate Services
Following successful negotiations 

with private market lenders. Finance 
and Corporate Services helped several 
families get bank loans to purchase 

houses. In many 
cases, people not

sations locales de logement ont solidifie 
cette union tout en assurant une plus 
grande souplesse et une plus grande 
autonomie a Techelle des communautes. 
Les ententes permettent de faire des dis­
tinctions entre les differentes organisa­
tions et de cerner pour chacune un 
even tail d'activites et de responsabilites 
dont elles pourraient eventuellement 
s'occuper.

La premiere entente de 
partenariat a ete conclue en novembre 
avec Tassociation de logement d'Arviat. 
Quatre autres ententes ont par la suite 
ete conclues pendant Texercice, avec 
Tassociation de logement de Fort 
McPherson, Tassociation de logement de 
Fort Providence, Tassociation de 
logement de Pond Inlet et la bande 
denee de Yellowknife.

Un cadre d'evaluation a ete 
adopte pour aider les organisations lo­
cales de logement a acquerir les 
competences necessaires afin d'etre en 
mesure d'offrir les programmes de 
maniere rentable. Le cadre permet 
d'evaluer les capacites des differentes 
organisations locales de logement et de 
cemer leurs besoins de formation en vue 
d'acquerir une plus grande autonomie. 
Les premieres evaluations de ce type ont 
ete effectuees pour les organisations de 
logement de Fort McPherson et 
d'Arviat.
-j Un nouveau programme

d'accession a la propriete a ete 
cree en 1994-1995. Le programme 
d'aide pour le versement initial 
offre aux clients la possibilite 
d'emprunter les voies usuelles de 
financement en plus d'obtenir un 
pret-subvention.

Finances et services 
generaux

A la suite de negociations 
fructueuses avec des preteurs du 
secteur prive, la Division des fi­

nances et des services 
generaux a aide plusieurs 
families a obtenir des prets 
bancaires pour Tachat de 
maisons. Dans nombre de 
cas, les demandes presentees 
par des gens qui n'etaient pas 
admissibles aux programmes 
d'accession a la propriete 
n'etaient pas acceptees par les 
preteurs du secteur prive. 
Avec Taide de la societe, des 
proprietaires eventuels sont 
maintenant en mesure 
d'obtenir des prets bancaires 
pour Tachat ou la construc-

A9VVbSP Ac-n-W/b^DP .dclc-V. 
<PrPC[>T!c Ac-CV^ CLAVk .oa.c-V 
As^rv^cP bnLP^rc bzupbnp 
<1 ^ PD Aao.l>aYV^rVb <1LL 

A^nXTMWcH bLP9 
^flCO^VDcrh.

rOV[>^b a™_wvuc <prpci>^b 
A<]<rbCI>^l>,b>qb <TA<T
A^n-PcPP pcp
A<lcrbCI>bbV^I><:b>c I>P[>< jTNK] 
npc-P^rv^bcr 'xr uaov as^PcPu, 
XT >S<Ca A j^n.PcPPL PflLCHP 
A^n-PdMP <TLj !^<vA* AqbPc-c 
bflLPP.

A ^ a. <1 qb P P [> CL 9 qb D ,b
qbl>PVbCI>^[>qb>qb Ab^C^LScr -OCLtPcr
AbJC-cvPbdc <KP‘V;d<_3P<:
A^rvfWCN’V’ A^rPTbPVY/T^
A <~n_<] crb A^rvb Ac-nNWY'd^r
<lPD^rcDbdc A^rPTbSIT. Ac-rL<TbPP[>Pqb 
<DAV[>ncnyb Ab^nKcrb WYa>cr<]qbDcrb 
^cvc-^cr Ab_Jc-n_Pbdc A^a.<l^VbC^rVb 
o.oo.A,bP'<!L<jnb Ac-V<l?Cl>r<]VbDcrb 
bDyNbnrc <vdsrc bLrvbvbkbVP^Ycr''Jc 
A^cv<]qbbbVPVbP<rsJc. sb[>^SqbCI>^c 
A<lcrbC[>^[>qb>c !><lc LbAI>baJc <1LL <lqA<lc 
Abo<rrv>bd^rV.

^Cqb <]CI>P,b a.”1- F crqb
AbJqdncqbncnNa>cL!7qbDqb vbpna>^[>qb>qb
1994/95-r. <!P<rNa>cr<]qbDc p^c-xr1- 
Ab^n^nc <iDAVi>ncnqbccqb>qb 
Ab^nqbrv<iqbqbD^c p<Li>9qbi>p^rc 
Ab^nbb<rb, AcJbVJ qd9Q.,bC!XVqbDP 
0DqbD<lbbSrb.

Pa.b'rc-'xHt'W <LL d<l>n.Sbdc 
Ac-nNf'M'c

<i sb n n j c i> ^ o qb d c
A^r<'ci<rvn<]o[>qbncJrc A^rkdqbDc PclI>9 
crk <]DqbD<]qbncndVqbP<r^rc, Pcvl>W<rqJc 
d^DrvbYj Ac-fuNP^P" Abd^t>qb>c 
<irPcrb Po.[>9crb 0DqbD<iqbncnxnb
AXX<rbCV<|,:bDcrk cr ^ Aq_j nb . 
OC^P^^r^S PDDAVAC a.^rcrqb 
Axqdncpv^rcDc AbrbdqbD<rc 
<]DqbD<]qbnC[>^V^t>^Pc.c. d<l>fLSbdc 
AW,bn jpc, Ac>pc Au.v<iqb(:p,^bD<: Q>r<rqb 
Axyncxfi1 Po.i>9qb[>p<’A“Lcrc 
OD^D^PV^P'D0 A^rV1
A^d^LPnPcr^^Ch-PVh «rl>AV<l,bnoPC. 
Abo<rn.PN<lbd<: ^Pc-^DArWTXrT.

APqb<V<inCI>crU A J<m-P‘<i^<lfcdc 
<VJnHc A^a.<]^J1-Ln-^[>qb>qb 1994/95- 
r. <VJG>dqb Ab_3c-fLNd<lbdc APLPV°uLVk 
VbPcnXb, Ac-cvd^L^bV-, DYAPdLV
M'Vh, A <rn_<] °LP'Vb <1LL PcL[>9<rb 

<ILL ALXPflP!PPVb
P^o-h^flV.

<sQ.ja>^c b^pp^^nc^^ox0
DSbbYb?PI>cr<]qbDc <]AbDqbPLcr[X<r 
<lcCCqbncn<r<]V^. ^Q-c-^cr Ab_jc_n_Pbd<: 
bPlL^Pc <ILL !rjQ.AT finS^A1 <]CI>PqJc 
Aolr[>cr<]^I>qb>qb qb,vCa\J<]njc 
DSbhScrrvNP'bc-^cr. AP<lPC[><r<]PqbDqb
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eligible for homeownership programs 
were being turned down by private 
lenders. With Corporation assistance, 
some potential homeowners are now 
able to get bank loans to buy or build 
houses, at no cost to the Corporation.

The development of the Corpora­
tion's first comprehensive business plan 
was one of the highlights of 1994/95. 
The plan encompasses a detailed over­
view of the Corporate philosophy, mis­
sion, goals, programs and budgets as 
well as direction for the future.

Planning was initiated for an in­
formation system to link Districts, Lo­
cal Housing Organizations and the 
Yellowknife office into one computer 
network. Initial implementation of the 
plan is scheduled for 1995/96 to be com­
pleted in 1996/97. Once this system is 
in place, client and program information 
will be accessible in offices across the 
NWT.

Technical Operations
The Corporation is proud of its 

support of the northern manufacturing 
industry. Some $11.2 million was spent 
with northern suppliers and manufac­
turers in 1994/95. Four long-term manu­
facturing contracts were signed with 
companies to produce windows, doors, 
and tanks for fuel, sewage and water. 
More than 50 full and part-time jobs 
have been created in Yellowknife and 
Hay River as a result of northern manu­
facturing contracts with the Corpora­
tion.

The Corporation also took steps 
to encourage manufacturing in the East­
ern Arctic. As a result of tenders that 
specified northern manufacture, fuel- 
tank stands and cabinetry will be manu­
factured in Iqaluit.

In addition, new freight terms 
and rates were negotiated with the 
Northern Transportation Company Lim­
ited (NTCL) at substantial savings to the 
Corporation.

tion de maisons, et ce, sans frais pour la 
societe.

L'elaboration du premier plan 
d'affaires global de la societe a ete Tim 
des faits marquants de 1994-1995. Le 
plan presente un aper^u detaille de la 
ligne de pensee de la societe, de sa mis­
sion, de ses objectifs, de ses programmes 
et de ses budgets ainsi que de 
Torientation qu'elle entend adopter.

La planification aete entreprise 
pour la mise en place d'un reseau 
informatique visant a relier les districts, 
les organisations locales de logement et 
le bureau de Yellowknife. La mise en 
oeuvre du plan devrait normalement 
commencer en 1995-1996 et se 
poursuivre jusqu'a sa conclusion en 
1996-1997. Une fois que ce reseau sera 
en place, tous les bureaux des T.N.-O. 
auront acces a des renseignements sur 
les clients et les programmes.

Operations techniques
La societe est fiere d'accorder son 

soutien au secteur manufacturier du 
Nord. Un montant de 11,2 millions de 
dollars a ete consacre aux achats aupres 
de fournisseurs et de fabricants 
territoriens en 1994-1995. Quatre 
contrats de production a long terme ont 
ete signes avec des societes pour la fabri­
cation de fenetres, de portes, de 
reservoirs de carburant et de materiel 
connexe pour Teau potable et les eaux 
d'egout. Plus de 50 emplois a plein 
temps et a temps partiel ont ete crees a 
Yellowknife et a Hay River en raison de 
contrats signes entre la societe et le 
secteur manufacturier territorien.

La societe a aussi pris des mesures 
afin d'inciter la fabrication de materiel 
dans Test de TArctique. En raison 
d'appels d'offres qui precisaient que les 
articles desires devaient etre fabriques 
dans le Nord, des armoires et des sup­
ports pour reservoirs de carburant 
seront fabriques a Iqaluit.

En outre, de 
nouvelles dispositions 
de transport et de 
nouveaux tarifs, qui 
permettront a la societe 
de realiser des 
economies 
substantielles, ont ete 
negocies avec NCTL 
(Northern Transporta­
tion Company Lim­
ited).

Nous avons
continue d'accorder 
notre appui a la forma­
tion et a la creation 
d'emplois dans le Nord
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«:>^bnc[>NYbsN, <vjci>^< 
Ar<DAbKVbnC[>Vb 1995/96-r 
A<l<rbC[>cr<lVcr 1996/97-T. CV 
<D A V D> <r‘:b <c, AS^<]^l>,bDc <]LL 
A^rUlW DU/V'-r <DAV[> c-V<Tb>c 
nmYw jaoffKiT o^davl

^>^Ur>^n.bDc <>^a>yWc
kn_L/b>c

Ab^'OAx'VcArv1 i>p[>qbc,bDr Wcrb 
A^<rWa-Uc. WlWlcr $11.2 Tc-9" 
<Dc.l>,b>c bpO^C^DT AL/^<lbka-b 
^DAVDfTnVCOo-h <TL A^<lbWb 
WVOb:><rb 1994/95-r. /CLC <ldcr
UDT9D>cr<rb:>c <inH>,bci>^[>,b>c bL<o-Kc
^fVl^bC^lT ScTbcCV<lqb3c AbocC,
[>kd<]crb, IW/Wwo 'vTAV
ALLTj. tAbC^ 50 VW <]LL l>U>< 
A^AVLcr WW S<;bPna>^b>c !^Q.AT
<]ll ha n.cr opo^cor a'ln^w 
U35bCI>VCc-,bn^rc Ab.^rvNx!<]bdc 
baD5,bnvbnc-Jrc.

AU^n-ANW Ab^'DANfTbdV^ 
[XMTfrcr UbPcrTdN.Jnb AL/N<]bKcrb 
<DAVi>wbcc<:b:>bk<rb. clv ANnr^j 
ICO'PChVCPf'M, [>Pl>,bC,b3n>Ccrb 
<13a.<]^bVb, [>,V<l^bl>/^AI>^c <1LL “d^RT 
bQ.9[>qbcCV<l,b>c A%^crb.

<]p^b0A^nbsc <iTsbnrdct>c_[>,b>c 
[>r<]v<]bdc bc5bccqbDc ivb,bc<bnc o^rbnr/ 
i>snb AbJ^n.^xi<ibdc Pdi>9rb
<]Da“>-PVbSI><r<l,b>c.

Abx!,bDA“>-rVb>Jc bx!/I>LAVpC 
I>Pt>,bC,bDr W9bWb <1LL 
Ac-v<i,bncnNnbko-b ^Q.cn<i< bCLbd“-pcc 
Ac-aXTbP/^rr^ A^cnncncv<]crbdc. 
1994/95-r, ASc-^r, T>L<rcD<]T, 
sdvbDTb, c (ir (u J.T), Pcr<ivbr 
<ill y<\c >ticcar p^vb<rb 
Ac-rvO^j^r, A^^bco^0 ciAvb bnvr 
i2-^jqbpnb.

A^r<iqbci>^i>qb>c D^cpnw^ncosfT
nrrjc <ix,pnqbqboc <iDrv<]qbqbc^pv.
Ac.qb^l>qb>c 0bSJ<]qbqbDtrb AbP<’[>CqbqbI)c



We have continued to support 
northern jobs and training by participat­
ing in the GNWT's Building and Learn­
ing Strategy. In 1994/95, the communi­
ties of Igloolik, Baker Lake, Coppermine, 
Wha Ti (Lac La Martre), Snare Lake and 
Fort Providence took part in the strat­
egy for the first time, increasing the par­
ticipating communities to 12.

The design options for homes 
were expanded to permit barrier-free de­
signs for physically-challenged people. 
These options include wheelchair 
ramps, wider hallways, grab-rails, trans­
fer benches in tubs, lower light switches, 
etc.

The Corporation developed a 
new approach to funding LHO mainte­
nance. This will help LHOs identify, 
budget, carry-out, track and report all 
maintenance and upgrading costs sepa­
rately.

Six District workshops on the new 
maintenance system were held. These 
were attended by LHO staff from each 
community in the District, as well as 
District office staff.

en prenant part a la strategic 
d'apprentissage et de cons-truction du 
G.T.N.-O. En 1994-1995, les 
communautes dTgloolik, de Baker Lake, 
de Coppermine, de Wha Ti (Lac-La- 
Martre), de Snare Lake et de Fort Provi­
dence ont ete incluses dans le cadre de 
cette strategic, ce qui a porte a douze le 
nombre de communautes qui y 
participent.

De nouvelles possibilites pour la 
construction d'habitations permettent 
maintenant de tenir compte des besoins 
particuliers des personnes qui sont aux 
prises avec des difficultes physiques : 
rampes d'acces pour fauteuils roulants, 
corridors plus larges, mains courantes, 
sieges dans les baignoires, intermpteurs 
plus pres du sol, etc.

La societe a adopte une nouvelle 
demarche pour le financement des 
travaux d'entretien effectues par les or­
ganisations locales de logement. Ces or­
ganisations pourront ainsi savoir 
precisement quels sont les couts 
d'entretien et d'amelioration, les prevoir 
separement dans leur budget, les 
constater, en tenir compte et en faire rap­
port.

L^bfWr^H, AJ^<1< A^a- V^PC 
ddO^Cba-^bc-^nCbSIT, fUTATbcVT, 
ATLA^cr fUTAW^rr, APcC,bDAc
<mv,kM>c-vib.

AL_o^v<]bdc vbpcn^[>,b>c
A™_Mr'bVT'Vb Ac-qbd/rv9[>cr<l^VbD<rb 
.oow-V AG<ra>bdc /DPLUTlT’OrV. CV 
At^Chcr^yh ^xxc-v A^n>bdV 
c^cnyvMCbjcr, pCLi>9v>ncn^a>JCr, 
A^WCO^cr, WSANJCh^ <1LL 
[>crbbPCb_3cr CLAVb ^PMJTfTxVI^a-h 
J3 C °' \) '’h n / l> ^ tr b j Aobdc
<ipqb^qbncnb^c[>JCr
<jqbPi>Lncn^c[>qbccv<iqb>qb.

<LAcr<rc OAO’YLcrKcr bflLrl/^ 
bnLYnsbqbncn^[>qb>c ^c<rb <jqbPt>Lncna-<;Jc 
A<rn.<lqb?/Vb bflLYnqb^nb. A^ho[>qb>c 
j3Q.c-°l'cr AL_3trn_Pbd<: CLA^cr jDa-tr^cr
<IAbDqk/Lcr[>^cr, <1LL <lAbTqb/L<r[>^<r 
nm'AV <l^b^qbbqb<;A^crc A^[>?A[>oI>^c.

Six ateliers sur le nouveau 
systeme adopte par rapport aux couts 
d'entretien ont ete tenus dans differents 
districts. Ces ateliers regroupaient le 
personnel des organisations locales de 
logement de chaque communaute du 
district ainsi que le personnel du bureau 
de district.
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District Report 
Rapports des districts
^OVLo-Ho- ><rb'Vb

Working with Local Housing Or­
ganizations (LHOs) to implement the 
new Rent Scale for social housing was a 
major activity at all Corporation District 
offices in 1994/95. District offices held 
workshops on the Rent Scale for the 
LHOs in their District so LHO staff 
could, in turn, explain the Scale to the 
tenants.

District workshops on the new 
maintenance system for social housing 
also took place in every District. In ad­
dition, each District hosted consultation 
meetings to solicit comments on the pro­
grams and services offered by the Cor­
poration.

A total of 285 new homes and 129 
rental units were provided in 1994/95. 
A total of 98 clients were assisted with 
repairs under the Senior Citizen's Re­
pair, Home Improvement and Emer­
gency Repair programs. Nineteen clients 
received assistance under the Forgivable 
Loans, Direct Lending and Interim Fi­
nancing programs.

The Baffin District delivered 51 
new homes and 65 rental units. The com­
pletion of six senior-friendly rental units 
in Pangnirtung was a highlight in the 
District. The units were re-designed at 
the request of the people in the commu­
nity. These homes have such features as 
ramps, lower cupboards, wider door­
ways and lower light switches to accom­
modate seniors.

Une des principales 
activites de tous les 
bureaux de district de 
la societe en 1994- 
1995 a ete de travailler 
en collaboration avec 
les organisations lo­
cales de logement a la 
mise en oeuvre de la 
nouvelle echelle de 
loyers pour les 
logements sociaux. A 
ce sujet, les bureaux 
de district ont tenu 
des ateliers a 
Tintention des 
membres du person­
nel des organisations 
locales de logement 
de leur district pour 
qu'il puisse etre en 

mesure d'expliquer la nouvelle echelle 
aux locataires.

Tous les districts ont aussi tenu 
des ateliers sur le nouveau systeme 
adopte par rapport aux couts d'entretien 
des logements sociaux. En outre, chaque 
district a tenu des reunions de consulta­
tion au sujet des programmes et des 
services offerts par la societe.

En tout, 285 nouvelles habitations 
et 129 unites de location ont ete mises 
sur le marche en 1994-1995. De 1'aide a 
ete offerte a un total de 98 clients pour 
qu'ils effectuent des reparations en vertu 
des programmes des reparations des 
habitations de personnes agees, 
d'amelioration a Thabitation et de 
reparations d'urgence. Une aide a aussi 
ete accordee a 19 clients en vertu des 
programmes de pret-subvention, de pret 
direct et de financement provisoire.

Le district de Baffin a mis sur le 
marche 51 nouvelles habitations et 
65 unites de location. Un des faits 
marquants dans le district a ete la 
realisation de six unites de location te­
nant compte des besoins particuliers des 
personnes agees a Pangnirtung. Les 
unites ont ete reamenagees a la demande 
des gens de la communaute. Elies sont 
maintenant munies de mains courantes, 
d'armoires et d'interrupteurs situes plus 
pres du sol ainsi que d'entrees de portes 
plus larges.

Dans le district de Keewatin, 49

Ac-rDbnr9[><^rc .oo.c-'-o-
<Dc-,bncn<r<rbn jpc ^cp

OZPZxPCb^ OPc-^DANVV'V’ P3DAVAC 
A'jMnPCOPV Ac-n_<]\lLLn-<^Pb><’b 
ASc-n>bdV <]Ab3,b/La-l>^<r CLAV
nmm^Do- 1994/95-r. ^a^ylo-iaJo- 
nn^AbxU bnLncnvc^[Pb>c
<D<b:)<PbCp^c <]pc-^3ANnbWVb _oo_c-V
A^n-PdV <1LL «Ab:UYLcr^!ArV
JDQ_P<r AUj<rn_rwkdc AUNT'S A^TVS
Dp/r<i,bncnxiv/,d<Jnc <iDqb3<i,bD^c 
A'AN<]< OPc-^DAWPVh.

CLAVbCl>,b OAOVLcrDxIcr 
bnL<rWc^i>^>c ^PbLncoNPrv 
A™.<1NYC P33AVAC A^dflPPOnV 
AWSrc. <H_>, CLAV’ <]Ab:PYLaJXcr
bnLnmcc^>qb
>c crpccvnb i>sb[>/vbcc^[>,b>c
A^n-<]\K<rb <ILL AJ^nSlXIbxIcP
A^^Pd' <]DAvi>ncnsnb.

qb<rr!ALcr 285 ^Cc A^W 
129<D,b:><pa><ibcob:>c d3Avt>na>^t>bb>c 
1994/95-r. AbxPa^phN 98-\Kc 
Ab_/N<lcr <lD,b3<]‘:b3c ^ONPfWfT.^
^pp^Yrr^r avdw AbAN<ic 
<rbpn<rbc[>^,'M’cnjc a^^j^ya 
o^rs5^9[>x!c <iqbpr<],ba>crTc D<iA,;o!bDc 
<j’bpr<i'bci>^/M'cnd^. i9-^j^c 
AbxPCb^o^ bd9d.,ba><b3ndc 
<13,bD<lVbdc, 0AbD,b/Lcr[>^cr 
<]D,b3<],bncnV/[>T!fcdc, <1L L
<13,b3<l,bncnN/[>ol>AV<b3bdc.

’PP^C J>< <lAbD,b/LCr^9^rc
ASqx!<l^[>^I>‘;b>c J) C cr1"
A^^<lbScrb <]LL 65 \N<Tb YbPcnsnb
<]D,bD<l,bCI>x!bScrb. A<]trba>«rTc ATOV^ 
<Dqba>x!VQc AU><1N<1C <13qb3<lqbC[>^bSc 
cd^rr9i>LL^oi>qb>c <°icrqbDr yp^cj/ 
<]Ak3qb/L<r^b<r. AJq^<lc Vbpna>x!c 
t>o[>qb>c A^jAc KcL9[>V/[>,;dPLPc 
SPO>Snb. CLbd<l ALAY<]C Lx!ci[>nqbqb>c 
<ib^<ivb3^c, qd^P<i'vrc 
a,l.v<i< ScrS^rc AjOo- 
<ill APccb3Ac APcaxTH-rc <ibnvqbc[>snk 
AVD<ibAc A^h^d^P^PA

AU,qx!<lc 49-^-J^c W9[>ol>qb>c 
0LL 25-\Nc 03qb3<lqba>x!bSc P^VP 
<]AbDqYLcr^bo-. Ab^qbn jPc A^KC 9 
o^A^r, <!Ab3qbr/Lcr[>x!< Acm_^”l'Pc
A0crb/^I>';b>c
cr[>Aqba>x!bScrb A^VOo-1 b^PVa-T. 
A<]crb/c-t>';b>c

A^^Klo-h PPVa-sr.
P<15 Ac-P A <r a. P<Vt>< 

<!Ab3qYLcrUo-, A^[>P<lc-^[>qb>qb b<’Lbdc
Acrn_rk”''PcC Ac-V<]qbnC[>bx!/^^PV
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A total of 49 new homes and 25 
rental units were delivered in the 
Keewatin District. With the assistance 
of design staff in Yellowknife, the Dis­
trict's projects team completed a barrier- 
free lease-to-purchase unit in Rankin In­
let.

Sarah Flynn, a Program Officer in 
the Keewatin District, started attending 
the Public Service Career Training Pro­
gram, sponsored by the Department of 
Education, Culture and Employment, on 
a part-time basis. One of the goals of the 
program is to produce managers for the 
upcoming Nunavut government.

In the Kitikmeot District, 37 new 
homes and 21 rental units were deliv­
ered. The number of people interested 
in homeownership programs in the Dis­
trict increased as a result of the new Rent 
Scale. More than 300 people attended the 
six public consultation meetings hosted 
by the District.

The North Slave District deliv­
ered 37 new homes and eight rental 
units. A total of 13 houses were deliv­
ered in Yellowknife under the Lease to 
Purchase Program—the first time 
homeownership programs have been 
available to residents of Yellowknife.

A total of 57 homes and six rental 
units were delivered in the South Slave 
District. The District is proud of its high 
number of aboriginal employees—16 of 
23 employees, including the manager, 
are aboriginal.

The Western Arctic District deliv­
ered 54 new homes and four rental units. 
This District carried out supervisory 
skills workshops for LHO managers and 
foremen, and sent many of them to vari­
ous GNWT-sponsored courses. The Dis­
trict also entered into its first Partnership 
Agreement with the Fort McPherson 
blousing Association.

nouvelles habitations et 25 unites de lo­
cation ont ete mises sur le marche. Avec 
1'aide du personnel d'amenagement a 
Yellowknife, 1'equipe de projets du dis­
trict a termine une unite de location avec 
option d'achat libre d'obstacles a Rankin 
Inlet,

Sarah Flynn, une agente de pro­
gramme dans le district de Keewatin, a 
commence a participer, a temps partiel, 
au programme de formation 
professionnelle a 1'intention des 
membres de la fonction publique 
parraine par le Ministere de 1'Education, 
de la Culture et de FEmploi. Un des 
objectifs du programme est de former 
des directeurs pour le gouvemement du 
Nunavut.

Dans le district de Kitikmeot, 37 
nouvelles habitations et21 unites de lo­
cation ont ete mises sur le marche. Le 
nombre de personnes qui ont demontre 
de Finteret a 1'endroit des programmes 
d'accession a la propriete dans le district 
a augmente en raison de la nouvelle 
echelle de loyers. Plus de 300 personnes 
ont participe a six reunions publiques 
de consultation tenues dans le district.

Le district de North Slave a mis 
sur le marche 37 nouvelles habitations 
et huit unites de location. En tout, 
13 maisons ont ete construites a 
Yellowknife en vertu du programme de 
location avec option d'achat. C'etait la 
premiere fois que des programmes 
d'accession a la propriete etaient offerts 
aux habitants de Yellowknife.

Un total de 57 nouvelles habita­
tions et de six unites de location ont ete 
mises sur le marche dans le district de 
South Slave. Le district est 
particulierement fier du nombre eleve 
de ses employes autochtones, soit 16 sur 
un total de 23 employes, dont 
le directeur.

Le district de 1'ouest de 
1'Arctique a mis sur le marche 
54 nouvelles habitations et 
quatre unites de location. Le 
district a tenu des ateliers sur 
les competences de supervi­
sion, a 1'intention des 
directeurs et des superviseurs 
des organisations locales de 
logement, en plus d'en 
envoyer un bon nombre a des 
cours parraines par le G.T.N.- 
O. Le district a aussi conclu sa 
premiere entente de 
partenariat avec 1'association 
de logement de Fort 
McPherson.

Ac-nN\Nr, opc-^ebUxr A^r5nc[>^b
Ac-V<P:)<rn>bdVc, Ac-'NrOT^NcTcU 
<1LL A,bbcLA!/bncrc, DLA Ac-AVHcr 
AmNMVCV^cr s,bpno>^b>,b. 
D5sAb^Ub>c <l[>c.cnM><r<rbDcrb OcJTbVTb 

b?Lr<r<FbarV.
Tnn>c <IAbD,YL<™_!ArV, 37-w 

J>CC ALJN<IC <1LL 21-W 
Ac-rv<l\Jol>,b>c. <irW\JVbU>^c cAIVb 
A^dflCPL^ <AbD,bPLo-I>^r J>C,b 
03<:b3<l,ba>VC<;b3,b <D^bnCI>crM, 
ANflPSJ. [AbC^ 300 bflLY^D^y 
POD AVAC bWCb^rVlAPU/ 
bnL<rVbn jrc ^zpyLo-hf.

^<lc 0 Ab D ""h / L cr^L cr
AlGN<]c-[>c.[>qb>c 37-crb ^Co-h <]LL S-cA 
<D,bD<rCI>^b\o-b. aLTN^c 13-\Kc

AlGN<U<]\Jo[>,b>c 9.3o.AT OTKTTLT
o-[>Aba>o-<i^nb AcmX]\Nb<ic - p<>vb<rt
aMVb AG'driCMOT <13AVt>nC[>crTc

A'GNT 57-\Kc <1LL <PAcrc-c 
CFb:><PC[>w <DAV[>nci>c-[>,b>c u>c
.V* <!AbD,bPLcrT(r. OA^YLcrDTh 
sdA<]Pb>c <31"^ Wb^OZUbV1 
WNbVTvb clav wc 23-\jnurc 

^.WDD'bl^S <K>c.cnPUc 
<DLTbbTc, Ja.<ib,bDD<ib[>yb.

IXItctI)* <]Ab0,bPLcrU
Ab^Xl<l^l>,b>c 54-CTb j3C<rb <]LL PCLo-b 
<]D,bD<l,bCI>^bk<rb. <lAbD,bPLo-t>^,b 
sbt>PkAJ<r bnL<r%,bncTbcCc-l>,b>c jja-c-^cr 

<l^,bb^b <1LL ^<lLVb, 
b<!Lbdc OPc-ZUTTV 

Ac-v<i,bncnr<i,bovc^^b>c <i^,bbo-b. 
<iAb3,bPL«ri>^r <iT<ibnpdnqb^[>,b>c 
p>vb<rb A^bnrCr<iJc ^<ic LbAi>s‘i 
AS^n_PbdTV.

Photo: Kris Schlagintweit, NWT Housing Corp.
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Our Community Partners 
Organisations locales de logement
j>o.fvnv Ac-r^bnryy

Local Housing 
Organizations 

Local Housing Organizations 
(LHOs) are the Corporation's partners 
in the communities and are called hous­
ing authorites or associahons or are com­
mittees of municipal or band councils. 
Run by people at the community level, 
LHOs are responsible for administering 
the Corporation's social (rental) pro­
grams and maintaining the rental units. 
In 1994/95 there were a total of 5,698 
families living in social housing across 
the NWT. A total of 2,075 units were up­
graded under the Modernization & Im­
provement, Weber Retrofit and Fire 
Damage Repair/Replacement Pro­
grams.

Les organisations 
locales de logement

Les organisations locales de 
logement sont les partenaires de la 
societe dans les communautes. II s'agit 
d'autorites ou dissociations de 
logement ou encore de comites des 
conseils municipaux ou de bandes. 
Dirigees par des personnes qui vivent 
dans la communaute, les organisations 
locales de logement sont responsables de 
1'administration des programmes de 
logements sociaux de la societe ainsi que 
de 1'entretien des unites de location. En 
1994-1995, il y avait en tout 
5 698 families vivantdans des logements 
sociaux dans 1'ensemble des T.N.-O. Un 
total de 2 075 unites ont ete ameliorees 
en vertu des programmes de moderni­
sation et amelioration, renovation des 
maisons de location Weber et 
reparation/remplacement en cas 
d'incendie de logements a loyer.

j>a.c“'tr A'Lxrn.W
-DQ-tAcr AC)<rn_rll’cJ<: /Yjc-niM'j/

A™_W!zl»c ^c-V <1lL_5 CA9[»c 
Aim>bdvb <Drvb\crb rpv,bwb 

briL^dXIV ^C-Vc A,bP<rc 
briL^rv JDo_cA<r. obc-O^rD 
A<rn.<]\JSnk A_dV WD'Do-S ^clc-V 
Ai^^bdc bLP9bWb>c <][>c.cncrTb
dO>a.Sbdc A^dfir^PV- KD’CKPCbx'crh) 
Ac-n_<]^J^crb <1LL <][>oa>crYVb <j,bPI>L9
bo-T0 <ID‘:bD<lqbCI>’d< ^<lc
1994/95-F 5,698-^l><;b>c
\>^ JJbnvTc <ill o>rcrqb
Aiqdnc”bJCb3c

Photo: Sandra Turner, NWT Housing Corp.
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LHO Spotlight: Lake Harbour
Pleins feux sur t'organisation de logement de Lake Harbour 

-DQ.c"°ucr A^crn>bdc DKLbW:

Lake Harbour Housing Association board members.

Assessing tenants' rents and pre­
paring them for changes to the social 
housing Rent Scale was a highlight for 
1994/95 at the Lake Harbour Housing 
Association.

The Rent Scale information cam­
paign went very smoothly, says the As­
sociation's Manager, Kolola Pitsiulak.

Pitsiulak is encouraged that the 
waiting list for rental units in Lake Har­
bour is shorter than it was several years 
ago. He attributes this to the fact that 
some people moved out of the commu­
nity, and also to the expanded 
homeowner ship programs.

Pitsiulak has been manager of the 
Lake Harbour Housing Association 
since 1993, although he first started 
working there as a Tenant Relations Of­
ficer in 1987. "It's a challenge that I like," 
he says. "It keeps me busy and I like 
working with people. I like to make sure 
the tenants are happy."

Until 1992, the Association ran its 
affairs from a small office in the commu­
nity. This changed three years ago when 
a new building which includes an office 
and warehouse was constructed. "This 
made our job a lot easier," Pitsiulak re­
calls.

The Lake Harbour Housing As­
sociation administers 61 rental units. 
Pitsiulak manages a staff of four which 
includes Tenant Relations Officer Perry 
Ikkidluak, Maintenance Foreman

L'evaluation des loyers des 
locataires et la preparation des modifi­
cations a apporter a Techelle de loyers 
pour les logements sociaux a ete un des 
faits marquants de 1994-95 pour 
Tassociation de logement de Lake Har­
bour.

La campagne d'information au 
sujet de 1'echelle de loyers a tres bien ete 
mentionne le directeur de Tassociation, 
M. Kolola Pitsiulak.

M. Pitsiulak constate avec plaisir 
que la liste d'attente pour des unites de 
location a Lake Houbour est plus courte 
qu'il y a quelques annees. II attribue 
cette situation au fait que certaines 
personnes ont quitte la communaute, 
mais aussi a Texpansion des pro­
grammes d'accession a la propriete.

M. Pitsiulak est directeur de 
Tassociation de logement de Lake Har­
bour depuis 1993, mais il y a fait ses 
debuts en 1987 a titre d'agent de rela­
tions avec les locataires. «C'est le genre 
de defi que j'aime relever, mentionne-t- 
il. J'ai toujours quelque chose a faire et 
j'aime travailler avec les gens. J'aime 
m'assurer que les locataires sont 
heureux.»

Jusqu'en 1992, Tassociation ne 
disposait que d'un petit bureau dans la 
communaute. Ilya troisans,un nouvel 
immeuble a ete construit, avec bureau 
et entrepot. «Notre travail est alors 
devenu beaucoup plus facile», souligne

n>l>^\Ao-,b <13 ^ 3 <1 ^ Dc
0Pc-,b3A^n^nvb <ill <vjnvcr,b 
«/<r\iv<rb:)<rb a^cW-T <D,bD<M*r 
1994/95-T A^tv<]\JLLn_o[>,b>,b P^TP<
AU) crrLpbd°LPQcr.

3K9LbSAc
AM^WlKTla^hy, CALV !>^[><b>,b 
AU>c-n.^bclc AYOc?.

AYI>c.,b MA<]/b>,b l>ObP^c
A^^^cv^rr p^tpt
,b7V[>Cr,bM>c-WVb CVLcr[>^[>VUcrc. 
AWfTbVi^K Ac>rc Pc.C^c
vnv'-r <ill oMVb A^dnojczr 
Ab^nnjc AWimcbor^FK.

Ab^nndc Ab^rmci><r8c.[>,b<. 
Acni>c.,b <M^bba.9L>^0qb>,b AU^PUV 
P'TPT CAUU<rc 1993-rc, 
<lPc-,bDAYnM'Vk A<ra<rbc-c_[>Vcr 1987- 
T. “MAdK'i <1VPU>C Ac-a.<lsbn.bYb,” 
CALV Pb^b^h. “Ac-n_<lTAV<'bcCciL
vbbpv^n^nrvj oll pd3avac 
Ac-n.’bnrr^1^ ^Aor^b^s^u 
sdA<]Pr<lb^PVb <13<;bD<l,b<b3c 
sbD>^L^LbcCciL”

1992-JC nP^J, AV™>bdc 
Ac-a.<isb<^[><:b>c
W. CLV <]P<la^J^I>,b>,b 1>P[>C
AWP^b':bDc <lcrJ,bD<:
nns^A^o^nh pv<io[>^t>,bnvrc. 
“Ac-n.<ln.r<l,bC nvc
Ab^n,;bL<vLLa.o[>,b>,b,” Acm>vb 
bsboi>,k>,b.

p^tpt AVc-n>bdc <n>c.cn<;bcc‘;b>c
61-crb A'jYOo-h. Acnbc!b \a>Vb>,b PCLcrb
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Clifford Sauve, Oil Burner Mechanic 
Paul Lawlor and Office Clerk Kitty 
Arlooktoo.

The Association is run by a seven- 
member board of directors, all of whom 
are elected by the tenants. Goo 
Arlooktoo is the chairperson. Other 
board members include Vice-Chair 
Jamesie Kootoo and Board Members 
Josephie Padluq, Jeannie Padluq, 
Napatchie Pitsiulak, Elisapee Ikkidluak 
and Pitsiulak Qimirpik.

The board meets twice a month 
to make the major decisions. Once the 
board has made a decision, it is the man­
ager's responsibility to carry it out and 
oversee the day-to-day operations of the 
Association.

M. Pitsiulak.
L'association de logement de 

Lake Harbour administre 61 unites de 
location. Quatre personnes relevent de 
M. Pi tsiulak: Perry Ikkidluak, agent de 
relations avec de relations avec les 
locataires, Clifford Sauve, superviseur 
de Tentretien, Paul Lawlor, reparateur 
de bruleurs a Thuile et Kitty Arlooktoo, 
commis de bureau.

L' association est dirigee par un 
conseil d'administration de sept 
membres, tous elus par les locataires. 
Goo Arlooktoo en est le president. Les 
autres membres sont: Jamesie Kootoo, 
a la vice-presidence, Josephie Padluq, 
Jeannie Padluq, Napatchie Pitsiulak, 
Elisapee Ikkidluak et Pitsiulak Qimirpik.

Les membres du conseil se 
rencontrent deux fois par mois pour 
prendre les decisions importantes. Par 
la suite, il incombe au directeur de les 
mettre en application et de supervisee 
les activites quotidiennes de 
l'association.

AJ>Snb <CPbD<rbC[>Coc 3M>LLbcCqbnc^ 
A<ln_ APS<l,b, <PbP[>LncO <MAl<;bL';b Pc-y
r,
ajl™> o <ill nnwr nm,bn
PD <lVQ,b.

bzv^bnr 7-crb bnLNbi>,b>c 
<l^,bb[>ncrb, CLAVb .rP^ClVL.V1 
<lD';b3<l';b<kDj>(:. J OVD'51’ AYCKbyh. 
Or^P" bflLimCb^ AQb,b>c AYCKIY 
Dbc-Ucrb ATP <b <1LL bOLP^bCD^0 ^VA 
< J,b, r^cr <J,b <o.Y AYt>Cb, AirbA 
APcj<]qb <1LL AYbc.qb YTW.

bnL^c bnLVCqb>c cqbpqr 
LsPAqbcvnb APL^i>pnqbv<iqbn oPc <iNPcrb. 
briLr^ APL^bPn^bcrhn^ns <i^qbb^bc 
Ac-n.<]qb<ibcC<;b>qb qbl>CLc A^MPdY^To-h 
A^n.<lqbVcr <U>c.cnNP[>^(rb AG^n_Pkdc
A^^ro^c^vh.

LHO Spotlight: Fort Good Hope 
Pleins feux sur t'organisation de logement de Fort Good Hope 

-dclc-^o- A^<rn>bdc DKL'W: ><IC JCH>

The Radilih Koe Housing Asso­
ciation in Fort Good Hope has an open- 
door policy to encourage tenants to 
come in and talk about their problems 
with social housing.

When Angela Grandjambe first 
became the Association's Manager four 
years ago, it was her personal goal to 
improve communication between the 
Association and tenants. "Today there is 
trust on both sides," she says. "They 
know they can talk to us if something 
bothers them."

L'association de logement Radilih 
Koe de Fort Good Hope incite les 
locataires a parler ouvertement des 
problemes qu'ils ont dans les logements 
sociaux oil ils habitent.

Quand Angela Grandjambe est 
devenue presidente de l'association il y 
a quatre ans, son objectif personnel etait 
d'ameliorer les communications entre 
l'association et les locataires. 
«Aujourd'hui, mentionne-t-elle, la 
confiance regne de part et d'autre. Les 
locataires savent qu'ils peuvent nous
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Good communications helped the 
Association prepare the tenants for the 
new social housing Rent Scale in early 
1995. "At first people were afraid of the 
changes," says Grandjambe. After home 
visits and public meetings, tenants were 
re-assured there was nothing to fear.

In addition to the new Rent Scale, 
another highlight of 1994/95 was the 
new maintenance system for social 
housing. "Everything is computerized," 
Grandjambe explains. "It gives better 
tracking of money and time spent."

Grandjambe enjoys working at 
the Association and with her Program 
Officer colleagues at the Housing Cor­
poration. "We're all working for the 
same goal.. .what's best for the tenants."

In addition to Grandjambe, the 
Association's employees include: Assist­
ant Manager Mabel Boniface, Mainte­
nance Foreman Albert Masuzumi, Serv­
iceman Alfred McNeely Jr. and Care­
taker Ernest Cotchilly.

The Radilih Koe Housing Asso­
ciation administers 34 rental units. It is 
run by a board of five directors, elected 
by the tenants. Board members include 
Chairperson Wilbert Cook, Vice-Chair 
Patricia Manuel, Jeannie Shae, Bonnie 
Kakfwi and Charles McNeely.

The board is ultimately responsi­
ble for all the affairs of the Association. 
At its monthly meetings, it makes deci­
sions on matters such as the Associa­
tion's finances and the allocation of 
rental units to tenants.

parler si quelque chose les ennuie.»
De bonnes communications ont 

aide Tassociation a preparer les 
locataires a la nouvelle echelle de loyers 
des logements sociaux au debut de 1995. 
«Au debut, souligne Mme Grandjambe, 
les gens avaient peur.» A la suite de 
visites a domicile et de reunions 
publiques, les locataires ont pu etre 
rassures qu'il n'y avait rien a craindre.

Outre la nouvelle echelle de 
loyers, un autre fait marquant en 1994- 
1995 a ete le nouveau systeme adopte 
par rapport aux couts d'entretien des 
logements sociaux. «Tout est 
informatise, explique Mme Grandjambe. 
Nous savons ainsi beaucoup mieux 
quelles sommes et combien de temps 
nous consacrons a Tentretien.»

Mme Grandjambe aime travailler a 
Tassociation et avec ses collegues, agents 
de programmes, de la societe 
d'habitation. «Nous visons tous le meme 
objectif, dit-elle, offrir ce qu'il y a de 
mieux aux locataires.»

Les autres employes de 
Tassociation sont : Mabel Boniface, 
directrice adjointe, Albert Masuzumi, 
superviseur de 1'entretien, Alfred 
McNeely fils, reparateur et Ernest 
Cotchilly, prepose a Tentretien.

L'association de logement Radilih 
Koe gere 34 unites de location. Elle est 
dirigee par un conseil de cinq 
administrateurs elus par les locataires. 
Les membres du conseil sont: Wilbert 
Cook, president, Patricia Manuel, vice- 
presidente, Jeannie Shae, Bonnie Kakfwi 
et Charles McNeely.

Le conseil d'administration est 
responsable de toutes les affaires de 
Tassociation. Dans le cadre des reunions 
mensuelles de ses 
membres, ceux-ci 
prennent des de­
cisions sur des ques­
tions comme les fi­
nances de 1'asso- 
ciation et Taffecta- 
tion des unites de lo­
cation aux locataires.

[><ibc-^<ibnpcn<isCrt>^c
<vja>cn<rbcc,b>c cp'Ckt'oa ^cp
CPZKPCIXA ^Pc^DANPb^bc-^n^r 
1995-r. “rOVP PDDAVAC 
<V<r\JV<PDcrV’ CALV Pb^[>,b>,b 
L >^sA[>VCc-Pbn jPS
<1D ^ D <] ^ 3c !>3>[>9[>bbV^[Pb>c 
ybk/r<iv^rvbr«rb.

_o<> CPZKPCPPCPZP ACb>J, 
<D,bC»c-VU. 1994/95-r ^CP

A^rCTbPCSP P33AVAC AGWOOTV. 
“CLAVb /clDAVAc <ibrvCa\J<inJc 
<i,bPbCI>/Lc-,b>c,” JPP DP/M^rTfCIPP. 
“Pa_i>9c ^_ic <D,bcixv<ir<]bv-rtrb 
£LJcCM'V<;bM>V<Pb>c <]LL Air 
a.<13^rVbM>c-^nb

A^rGTbrGTP bZPNbnfV
MA<i/byb <ill A<rrCbnr^nc AG^Pbdv
A™.Wr<TWrVb ^dA<IP^Pc. “CLCPC^ 
<1C[>/MC D‘i,b<V<]3Jc... CPZKPD.O0 
^Lc>J^rb PP^^LSC.”

JPir1 APb,b>,b. Abo<rrvPbdc 
A^n_PPVb: <]°LL^'ibb< Ab^,bn^b Td" <crA\
<i,bp[>Lncn^ <i^b^,bb,b ai»c L//r( a^a
A[»c LVc- <]LL <j’bpr<l«>/^ bLP I>crb
bcn^.

AGc-rvAbdc <lI>c.cPbcC,b>c 34-<rb 
AG^<l<rb <lD,bD<l,bC[>Cb3<rb. bnLrkC 
CVL1>!>C ObcflWOOS .rPO^Cb/L^nh 

bf!LM>^c Ac.<ib,b>c 
AbP<?KTb AI»C db, DLC-U
<c3rvS L^P, Per kA, <cr t/A, SV
T'erer.

bnLPl>^c bLrVWb>c Ab_3crn_Pbdc
A<rn.<lbk°l-PVb. C,bPCLc bflLcr^hC^PV, 
APL<rI>fCbcC;b>c AbJc-n.Pbdc 
<!D,bCbkN'Vb <]LL 
<]D,b3<l,bCI>«r<l,bDc 
<lD':bD<l';bCI>^bk[>r<lbk,T,Vb.

Photo: Kris Schlagintweit, NWT Housing Corp.
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Programs
Programmes
A<rn.<I^J^bDc

The NWT Housing Corporation 
delivers programs in three main catego­
ries: homeownership programs, financ­
ing programs and assisted rental pro­
grams.

All programs are designed to 
help families get and maintain housing 
that is adequate, suitable and afford­
able. Families are eligible for programs 
depending on need. While need is usu­
ally determined by a family's financial 
assets, the need for special accommo­
dation because of a physical disability 
or social/emotional condition is also 
taken into consideration.

Homeownership programs are 
aimed at families which can afford the 
operating expenses of a home. The pro­
grams help a family acquire a new home 
or make repairs to their existing home.

The Corporation's financing pro­
grams provide financial assistance to 
families which can afford to buy or con­
struct their own homes but cannot ob­
tain conventional financing.

Families in need which do not 
qualify for homeownership programs 
may be eligible for assisted rental pro­
grams. Managed by the Local Housing 
Organizations (LHOs), these programs 
offer rental accommodation at subsi­
dized rental rates that are geared to in­
come.

There are also a number of pro­
grams available to help LHOs repair 
and improve rental units and to carry 
out the business of managing the as­
sisted rental programs.

La Societe d'habitation des T.N.-
O. offre des programmes repartis dans 
trois categories : accession a la propriete, 
financement et aide a la location.

Tous ces programmes sont census 
pour aider les families a obtenir et a as­
surer Tentretien d'une habitation 
appropriee, convenable et abordable. 
L'admissibilite des families est 
determinee en fonction des besoins. La 
situation financiere est habituellement le 
critere de base, mais Tincapacite phy­
sique ainsi qu'une situation emotive ou 
sociale particuliere entrent aussi en ligne 
de compte.

Les programmes d'accession a la 
propriete visent les families qui peuvent 
acquitter les couts lies a la possession 
d'une habitation. Ils ont pour but d'aider 
les families a faire Tacquisition d'une 
maison ou a faire des reparations a une 
maison qu'ils possedent deja.

Les programmes de financement 
de la societe offrent une aide financiere 
aux families qui sont en mesure 
d'acheter ou de construire leur propre 
maison mais qui ne peuvent pas 
emprunter les voies usuelles de 
financement.

Les families qui ont certains 
besoins mais qui ne repondent pas aux 
exigences des programmes d'accession 
a la propriete peuvent etre admissibles 
aux programmes d'aide a la location. 
Geres par les organisations locales de 
logement, ces programmes permettent 
d'offrir des logement a des taux de lo­
cation subventionnes et determines en 
fonction des revenus.

II existe aussi un certain nombre 
d'autres programmes qui visent a aider 
les organisations locales de logement a 
reparer et a ameliorer les unites de loca­
tion ainsi qu'a gerer les programmes 
d'aide a la location.

WfKH ALoc-n>bd<]bd“Tc 
A^a.0VbcC,b>c A^W<W<r^rb 
AHMcH^bdc: o>rcr,b AS'driCMODo-1-
Ab^nrus pQ.i>w,ncn<Jnb a^^fv-
Ab^<]^n.VJc <]LL Ab^VC^fT 
<D,,0<rba>x!c OPc-^DANYM'V.

CLAVb A™.<lrv!Arc <],bPbCl>/L^c 
Ab^DAMlT-M^rr _D C *1 n_ _oc <1LL 
<rbPD>Lncrwbs[>snb a^vocA d.LLb3<rb 
^Pc-^Cl^VOcr^ ^C-V. 
A.rrv<]VA[>^V;b>c A^WcrM^ 
Lc-hCl^fT. <Drv<Lbrv<]blArc

P^D>!znjc zrunr^
b^rr, nrbdc <KPnv><c 
A/Lbdc/AbAP^rcnJc AM^crVlKT^PKC 
A/L^YbPCPbCbVCr^.

a>r<r,b Ab^dnc\Kb:>c 
A'-^<],b<:\jnc[><!b>c 
Obc/flNVIXo-h A^n.<IWbD^c OTVy 
"TV d[>c_TL>nb. A<rn.<]\Kc Ab^axvb>c
Lv AV^dVOV .^CMVlrVKD^fT.

AV^rv^^<lbdc P^l>!7njc 
Ab^a_<]PCI>nC"Tc Ac-rv<]\Kc 
Ab^a>vob>c Po.i>^nJc <DAVD>nci>vnb 
A'VxKFWh crbA?VbDj3c Sax!VbDV3 
A^FVV AV^<le[>PVbD^c PcLbV 
’hCPV^PO^ P a.I>^''b[>P<>A"Lcr 
Ab^CbVCrvb1 CALVAOV.

Ab^,bO>P<]‘ib';bDc Q>r<r,b 
AVdnndc Ab^P<lPVTcDc 03,bD<]VJc 
A™.<]\Kkdc Ab^P<lPVDAVa.<]Vb>c. 
<ll>^C[>VCqb>c Ac-rv<l^J^c 
AV^rv^dV, Cbd<l Ac-^0M^c 
<]DAV[>nC[>sbcC,b>c OD^DOV^J0 
<]P^bDAVCI>^c Ab^nVA[>Vnb
<lPcSbD<:bCvPc L^bCsbVC,b>c Po.l>^<ln-!r 
DT [>Vcr^PVb.

CALI>Pbc Ab^a>^Vb3c 
AG^n_PkdV <isbPP<lPC[>cr<l,bDc 

^>C^J,bnPC[>cr<l,bDc AW<1V <]LL 
Ab'dC[>cr<l<:bDc <ll>^C[>cr“bPVc
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Financial Statements
Etats financiers

Po.>yc t>(7-bb,bCI><r^rc
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MANAGEMENTS 
RESPONSIBILITY FOR 

FINANCIAL REPORTING

Minister Responsible for the 
Northwest Territories 
Housing Corporation

The accompanying financial statements 
have been prepared by management, which 
is responsible for the reliability, integrity and 
objectivity of the information provided. They 
have been prepared in accordance with gen­
erally accepted accounting principles. Where 
necessary the statements include amounts 
that are based on informed judgements and 
estimates by management, giving appropri­
ate consideration to reasonable limits of 
materiality.

In discharging its responsibility for the 
integrity and fairness of the financial state­
ments and for the accounting systems from 
which they are derived, management main­
tains the necessary system of internal con­
trols designed to provide assurance that trans­
actions are authorized, assets are safeguarded 
and proper records are maintained. These 
controls include quality standards in hiring 
and training employees, written policies and 
procedures manuals, and accountability for 
performance within appropriate and well- 
defined areas of responsibility. The Corpo­
ration’s management recognizes its respon­
sibility for conducting the Corporation’s af­
fairs in accordance with the requirements of 
applicable laws and sound business princi­
ples, and for maintaining standards of con- 
ductthat are appropriate to a Territorial Crown 
corporation.

The Auditor General of Canada annually 
provides an independent, objective audit for 
the purpose of expressing his opinion on the 
financial statements in accordance with gen­
erally accepted auditing standards. The au­
ditor also considers whether the transactions 
that come to his notice in the course of this 
audit are, in all significant respects, in ac­
cordance with specified legislation.

Yellowknife, NWT 
June 30, 1995 
Yellowknife, TN-O 
Le 30 juin 1995

wn<p
^ 30. 1995

RESPONSABILITE DE LA <>c.cn^c bLPP^b^CM^
DIRECTION CONCERNANT Pa.>yc >«j-bb‘ibC>«rVaj)c

LTNFORMATION 
FINANCIERS

Ministre responsable de la 
Socidtd d’habitation des Territoires du 

Nord-Ouest

Les etats financiers ci-joints ont ete 
prepares par la direction qui est responsable 
de Tintegrite et de Tobjectivite des 
renseignements foumis. Ils ont ete dresses 
conformement aux principes comptables 
generalement reconnus. Quand c’est 
necessaire, les etats financiers comprennent 
des montants qui sont fondes sur des 
jugements et des estimations de la direction 
qui determine ces montants de fa9on 
raisonnable, a tous egards importants.

En s’acquittant de ses responsabilites en 
ce qui concerne Tintegrite et la fidelite des 
etats financiers et des systemes de 
comptabilite dont ils sont issus, la direction 
tient un systeme de controle interne requis 
pour s’assurer que les operations sont 
autorisees, que les biens sont proteges et que 
des registres comptables appropries soient 
tenus. Ces controles comprennent des normes 
de qualite pour engager et forme les 
employes, des politiques ecrites et des 
manuels de procedure et une obligation de 
s’acquitterde ses taches de fafon appropriee 
dans certains domaines de responsabilite 
precis. La direction de la Societe reconnait la 
responsabilite qui lui incombe de diriger les 
activites de la Societe conformement aux 
exigences des lois qui s’y appliquent et en 
vertu de sains principes d’affaires et de 
maintenir les normes de conduite qui 
conviennenta une societe d’Etat territoriale.

Tous les ans, le verificateur general du 
Canada fait une verification impartiale et 
objective pour emettre son opinion sur les 
etats financiers. De plus, il regarde si les 
operations dont il prend connaissance au 
cours de sa verification ont ete effectuees, a 
tous egards importants, conformement aux 
lois qui s’appliquent.

A.A. Menard
President
President,
<]. <]. fo.^. o-OS"

rcrKc biryw^b^h

Pq.[>9c <][>oa>Ni'M’cC OoV'Cho-M* A<.WC 
<i[><ccn^Nc <j«fv»o-rc <DAV[>ncnr<]vb>c
ZADScr1’
Lc-vnb W5?CI><?k:)o-b IV[>9crb. O^o-nA-^ 
AoVb<C [><rbi>»CI*!c Pa-bya-h L^CWC^
<u>c.cnp<rc, APLbwc>?ci>cn<]'VL^o-b

bLP9Yc A^n-<i\jfYorc <j,;bPbLcn<riDo-'-J 
S^dNYcr Pa.D>9c !>CrVba><rM’Vb dLL
<fbPbLcn<T'0!: A<Tn_<]\No-b O^CbcrdAcrVh
Lc-bcvn<],oc AoVb>c <ill bwr<iPv,bnccHo-b
Aobrrnv A^n-<icrb mrbbfDj 
<<a>cn<t;bcCot>';bDc b<rbb,ba>^c 
^CbT.CbVO'D' Pa.b9<rb ba-'iPCD^n1'. 
CLbd<] <<CI>,:n<]VC';'Oc Ac.vb>c 
A<rV4,ibn<:nMi'H<rb A^bo-Ab^flCPP^o-", 
nnwn<rb <DbbVk Ac-n_<TbPPbbAc
Lc-bcbb"'-rvb. «ll bLn9,;bn_<]vb:)c
a.a>a>cn<ivnb ALJ^p^<ibdc
A<rC;bPbc <]c>ocn)'W“irc ^OoCbvcobV'-rv11 
L^cfl<l^nb LcrLV" dLL A^rc<l'ibViJc 
Ao-P^StV5 Jc A<rn.<lMP<]';b';bDc 
L^C^bCb^b'C^bS ^PbLM'of* L<-bCbbAc 
O’-CbP^D' ^a.cn<IT <1LL 

a.bA^‘;T)<IMT)‘;b ba.cr <13AV[>ncfKb>,ib
Q.lYbCCVL'v<rb ba-hb^CTcrh q.joA’VV 

,:bC>Pbc.l>'lbCH<rb Lc-hCb^o- a.bAPc 
<;bI>PbAn‘-Jrc L^b<bCYVb. tbPkAN^* 
APLkb,;bPb?nVbcCn.><!b ^bbPS^C^Lcr, CLAV 
A^n-CVPIAIo- cThfld^DTh Ac-r\-d<’bn_^bba''b<rb,
Lebc[>r<ivb:)o_> L<rbci>r<]bSYvb 
,;b[>>bA';bcC,b>‘lb.

J.F. Nelson,
Vice President, Finance 
and Administration
Vice-president, Finances et services 
integres

D'-c-U
Po_b9c-n_cr'’Jc <H>r 'flo-^T
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AUDITOR GENERAL OF CANADA VfiRIFICATEUR GflNflRAL DU CANADA

AUDITOR’S REPORT

To the Minister Responsible for the 
Northwest Territories Housing Corporation

I have audited the balance sheet of the Northwest Territories Housing Corporation as at March 31,1995 and 
the statements of operations, equity, and changes in financial position for the year then ended. These 
statements are the responsibihty of the Corporation’s management. My responsibility is to express an opinion 
on these financial statements based on my audit.

I conducted my audit in accordance with generally accepted auditing standards. Those standards require that 
I plan and perform an audit to obtain reasonable assurance whether the financial statements are free of material 
misstatement. An audit includes examining, on a test basis, evidence supporting the amounts and disclosures 
in the financial statements. An audit also includes assessing the accounting principles used and significant 
estimates made by management, as well as evaluating the overall financial statement presentation.

In my opinion, these financial statements present fairly, in all material respects, the financial position of the 
Corporation as at March 31,1995 and the results of its operations and the changes in its financial position for 
the year then ended in accordance with generally accepted accounting principles. As required by the Financial 
Administration Act, I report that, in my opinion, these principles have been applied on a basis consistent with 
that of the preceding year.

I further report that, in my opinion, proper books of account have been kept by the Corporation, the financial 
statements are in agreement therewith and the transactions of the Corporation that have come to my notice 
during my audit of the financial statements have, in all significant respects, been in accordance with the 
Financial Administration Act and regulations, the Northwest Territories Housing Corporation Act and the by­
laws of the Corporation.

Raymond Dubois, FCA 
Deputy Auditor General 
for the Auditor General of Canada

Ottawa, Canada 
June 30, 1995
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AUDITOR GENERAL OF CANADA VfiRIFICATEUR GfiNfiRAL DU CANADA

RAPPORT DU VERIFICATEUR

Au ministxe responsable de la
Soci6t6 d’habitation des Territoires du Nord-Ouest

J’ai v6rifi6 le bilan de la Soci6t6 d’habitation des Territoires du Nord-Ouest au 31 mars 1995 et les 6tats des 
rdsultats, de I’avoir et de Involution de la situation financi&re de I’exercice termind it cette date. La 
responsabilitd de ces dtats financiers incombe a la direction de la Socidtd. Ma responsabilitd consiste h 
exprimer une opinion sur ces 6tats financiers en me fondant sur ma vdrification.

Ma vdrification a 6t6 effectude conformdment aux normes de vdrification gdndralement reconnues. Ces 
normes exigent que la vdrification soil planifide et exdcutde de manidre h foumir un degrd raisonnable de 
certitude quant a T absence d’inexactitudes importantes dans les dtats financiers. La vdrification comprend le 
controle par sondages des dldments probants a 1’appui des montants et des autres dldments d’information 
foumis dans les dtats financiers. Elle comprend dgalement 1’ dvaluation des principes comptables suivis et des 
estimations importantes faites par la direction, ainsi qu’une apprdciation de la prdsentation d’ensemble des 
dtats financiers.

A mon avis, ces dtats financiers prdsentent fiddlement, a tous dgards importants, la situation fmancidre de la 
Socidtd au 31 mars 1995 ainsi que les rdsultats de son exploitation et Involution de sa situation fmancidre pour 
I’exercice termind a cette date selon les principes comptables gdndralement reconnus. Conformdment aux 
exigences de la Loi sur la gestion des finances publiques, je ddclare qu’h mon avis ces principes ont dtd 
appliquds de la meme manidre qu’au cours de I’exercice prdcddent.

De plus, h mon avis, la Socidtd a tenu des livres de comptabilitd approprids, les dtats financiers sont conformes 
h ces demiers et les opdrations de la Socidtd dont j’ai eu connaissance au cours de ma vdrification des dtats 
financiers ont dtd effectudes, h tous dgards importants, conformdment it la Loi sur la gestion des finances 
publiques et ses rdglements, & la Loi sur la Socidtd d’habitation des Territoires du Nord-Ouest et aux 
rdglements administratifs de la Socidtd.

Pour le vdrificateur gdndral du Canada

Raymond Dubois, FCA 
sous-vdrificateur gdndral

Ottawa, Canada 
le 30 juin 1995
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AUDITOR GENERAL OF CANADA VfiRIFICATEUR GfiNTRAL DU CANADA

J>o.cn<]<

qbl>^SAol>,b>J<: dc^DA'^Vh WL>C Po-^^^n^PV- P'-c-,b,b^Pc Lv 31, 1995-P <1LL
sbl>^KqbC[>^l>qbOc Pa.\>vc <D'ha><c, <ID,bCI>“LP,:Dc <1LL <]P<la^J,b3c V\J<]<r Ad^P. Cbd<l P*.^ 
c <I^<1^JV^PC bLP!7D>^lbM>CI»c jhi.^ Ab^^X<]bd^Pc bLP^bbVb>Jc CdbM>ncnjC Cbd<l Po.^ 
c WS,bC^c [Xrh'b^PP bLPV-Wb>U D>crbb^U sb^»,b A(JLP<lbSLo-b Poj^ A^nr^P11
'b^b^Chb L<rbjpc [>crkbr\-<]''b<ib>°l'L.

^b^bAPI^C WSA^I>,b>Jc L^bPC iSA^c L^b^^C^PVh c^SAH^PP Cbd<l L^bCbS>c 
n^PLsbcc,b>c Ool^c ,bi>^s,bc<naJDc <;b[>^spa>p<],b<ibcc,b>c chL^VL^'b^c^^hS^a-h. iSAn^c 
AoWOb>c qbl>P-\Ao-<;b, bhDn^bVcr <ib[>^^Ac^<;b, S^P'D^b^Vnb Ab^bDA^n<rb

S^P^^b^^n1” Pa.^ [>trbb''bCI>cr°''Pc. 'bO^S^CW0 A^b^b^r^^" sb[>^S,bC[><rYVb
<ib[>^SA^CI>^c <3LL CLAVb 'b^K^C^crUcrh P*.l>Vc D><rbb,bCl>^PUc.

AdL>Jc, Cbd<I P^I>yc l>crb'b,bC[>cr^Pc ChUYL^M'^rP ^crh'b^C^PL^LC, Pa.I>^c A^bdP^Pc 
Pb^bs^Pc LV 31, 1995-rb <ll>oCI>cr^c[>,bC^P^ [>PI>r Pb<rP!AL<r L^bCsbcD<]c.[><;b>c <i,bPbCI>PLa-^^ 
^Pc Pa.l>b'c_n.crc'Jc LrWW PcLt>y^<rsJ<: LcbT L^b^Pc Lc^ndP \>a-vk>^
Cbd<l IXf^b AdLPybb L<rb^>Pc, L<rbCb\Ac L^hC^b^^n1 A^<1^J^LC <1LL l>PI>^Jol>,b3r 

S.r^b^nc^^nh I>crbb,bCI>^c.

[>crbbbbv,b>^L, rmw «ci>cn<ic.i><;LC AS^^^<ibdaJ>c p*.\>vc <iD,bci>tr^Pc <iYpyi»c
p^Va-' wsArr^i L^cn<i,b>c L^hc^p^b^D^1, p^v

c_crn.cr<’J<: <\[>^cn>c Lcl^rrk ^^b^PV^, -DQ_cn<]< A^^^Ohd^P'C LaAlVb <1lLj
Ld^o^PV- A^c-a-P^^dP

4J<, boX 
30, 1995
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Balance Sheet as at March 31, 1995

ASSETS

1995 1994
(restated- Note 3) 

(thousands of dollars)

Current

Cash
Accounts receivable

$10,854 $22,921

Canada Mortgage and Housing
Corporation

Government of the
8,487 9,135

Northwest Territories 14,899 5,081
Other

Due from the Government of the Northwest
4,147 3,256

Territories (Note 4) - 383

38,387 40,776

Investment in housing projects
Land and buildings (Note 5) 182,165 158,671
Mortgages receivable (Note 6) 11,531 3,370

193,696 162,041

Property and equipment (Note 7) 8,485 9,110

$240,568 $211,927

LIABILITIES

1995 1994
(restated- Note 3) 

(thousands of dollars)

Current

Accounts payable $9,954 $6,906
Accrued interest 1,638 1,658
Due to the Government of the Northwest
Territories (Note 4) 101 -

Unapplied capital contributions (Note 8) 19,208 24,915
Contracts’ holdbacks 1,180 344
Current portion of long-term debt 1,135 1,063
Current portion of leave and termination benefits 727 585

33,943 35,471

Long-term debt (Note 9)
Leave and termination benefits

93,312
1,178

94,739
963

Commitments (Note 12)
128,433 131,173

EQUITY

Government of the Northwest Territories 112,135 80,754

$240,568 $211,927

Bilan au 31 mars 1995

ACTIF PASSIF

1995 1994 1995 1994
(apr6s redressement (apr&s redressement

note 3) note 3)
A court terme (en milliers de dollars) A court terme (en milliers de dollars)

Encaisse 10 854$ 22 921$ Crediteurs 9 954$ 6 906$
Debiteurs Interets courus 1 638 1 658

Societe canadienne d’hypotheques A payer au gouvernement des Territoires
et de logement 8 487 9 135 du Nord-Ouest (note 4) 101 -

Gouvernement des Apport de capital non depense (note 8) 19 208 24 915
Territoires du Nord-Ouest 14 899 5 081 Retenues de garantie en vertu de contrats 1 180 344

Autres 4 147 3 256 Tranche de la dette a long terme echeant
A recevoir du gouvernement des a moins d’un an 1 135 1 063

Territoires du Nord-Ouest (note 4) - 383 Tranche des conges payes et des indemnites
de cessation d’emploi echeant

38 387 40 776 a moins d’un an 727 585
33 943 35 471

Placement dans des projets d’habitation
Terrains et batiments (note 5) 182 165 158 671 Dette a long terme (note 9) 93 312 94 739
Creances hypothecaires (note 6) 11 531 3 370 Conges et indemnites de cessation d’emploi 1 178 963

193 696 162 041 128 433 131 173
Engagements (note 12)

Biens-fonds et materiel (note 7) 8 485 9 110
240 568$ 211 927$ AVOIR

Gouvernement des Territoires
du Nord-Ouest 112 135 80 754

240 568$ 211927$
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[>a-bb,bC[>^Pc PW^nh Lv 31, 1995-rb

Avnr!r>^c <IPc-kKc

1995 1994

(><r^C'J‘kV'0C
nn%" 3)

(d>^Co6-cDc)
LV

Po.i>yc $10,854 $22,921
Pa.[>9^<]c <lP^[>a>PLVcDc

bo.cr
A,-J<rn.^V<]bdc 8,487 9,135

J>cLcn<i<
b<fLbd^rc 14,899 5,081

<ip">-rc 4,147 3,256
<lP^I>Cl>n<lc-c b<Lb<J“tPVc

^o.cn<]T (nn,;b,b 4)
38,387

383
40,776

P^t>9^<lVdc AbJ^<l<r<]“bJd<r<:
^o.o-c <ibi (nnvb5) 182,165 158,671
<ip^';b3Avnc <iPc-[>avc (nnqb,;b 6) 11,531

193.696
3,370

162,041

aw Q.^r0-n.yc>d"J (nn,;b';b 7) 8,485
$240,568

9,110
$211,927

1995 1994

nm,11 3)
(C[>LVodrcDc)

LV
<IP<-[>CI>r<l<rc $9,954 $6,906
YITMW bnc3c 1,638 1,658
WfKF babdWc

<ip^i>a>p<ic-c (nn,;b,b 4> 101 -

opdW o,bc[>PL^rcDc Abdnc (nnbb<ib 8) 19,208 24,915
b‘DSbnc <ip^i>a>''Tinbs'br<: 1,180 344

<]Po- <lPcDDV^c 1,135 1,063
hb^'h Ac-^dP^bwn.c/ ^^b^D^PtXl^ 727 585

33,943 35,471

4d<r ^p'Dn.yw' (nn,;b'ib 9) 93,312 94,739
^^b^D^pon1 <bL J3,bbwnJ5c Abdnc 1.178 963

128,433 131,173

(nn<;b';b 12)

AWb^bCI^

^Q.cfM< b<Ll,d'vr,: 112,135 80,754
$240,568 $211.927

Approved by Management: 
Approuvd par la direction : 
<rppci>^b <it>^cn^(rc:

A. A. Menard 
President 
President, 
<IU^,b'b,b

J.F. Nelson 
Vice-President,
Finance and Administration 
Vice-pr6sident,
Finances et services int6gr6s
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Statement of Operations For the year ended March 31, 1995

Expenses 1995 1994
(thousands of dollars)

Contributions to local housing organizations $81,312 $ 74,967
Administration (Schedule) 20,987 20,401
Repairs, maintenance, grants and other costs

funded by capital contributions 13,447 12,928
Amortization 8,534 7,793

Interest on long-term debt 6,629 11,336
Workshops and studies 291 249

131,200 127,674

Revenues and recoveries

Contribution from the Government 
of the Northwest Territories (Note 4) 66,531 66,160

Recoveries from Canada Mortgage and
Housing Corporation (Note 10) 51,568 50,700

Interest and other revenue 3,928 2,926
Gain on disposal of land and buildings 350 119
Recovery of prior year grants 188 128

122,565 120,033

Excess of expenses over revenues and
recoveries (Note 11) $8,635 $7,641

Etat des resultats pour l'exercice termine LE 31 MARS 1995

Depenses 1995 1994
(en milliers de dollars

Contributions a des organismes d’habitat]on locaux 81 312$ 74 967$
Administration (tableau) 20 987 20 401
Reparations, entretien, subventions et autres 

depenses financees par des apports de capital 13 447 12 928
Amortissement 8 534 7 793

Interet sur la dette a long terme 6 629 11 336
Ateliers et etudes 291 249

131 200 127 674

Revenus et recouvrements

Contributions du gouvernement des
Territoires du Nord-Ouest (note 4)

Recouvrements aupres de la Societe canadienne
66 531 66160

d’hypotheques et de logement (note 10) 51 568 50 700
Interets et autres revenus 3 928 2 926
Gain a 1’alienation de terrains et de batiments 350 119
Recouvrement de subventions de l’exercice precedent 188 128

122 565 120 033

Excedent des depenses sur les revenus
et les recouvrements (note 11) 8 635$ 7 641$
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Po.[>9c <ID>ocnNCtWc [>p[>< ^\J<UC LV 31, 1995-Jc

1995 1994
(CC-b-Cod-OAD

Ab^Cl>T!c ALJc-n.^d^c $ 81,312 $ 74,967
<|[>ocn^^[>^c (0.JQ.AkdC^L)

<j,bPD>L9Wc, D<r^p<lc CPC
20,987 20,401

<iPc-i>ct>^c <iPD^nnJc Ab^nbdc 13,447 12,928
■■PD^PIXT' <ld<r <IPOD%^c 8,534 7,793

bnL<r^c
6,629 11,336

<ip^[>ci>t!c a'-j^o^c^j^ cpc-^n^j." 291 249

po.>^n«rLc <ilu. ^n,bnc^^c

131,200 127,674

AbW ^a.cn<l<
b<eLbd^pv<: (nnqb,;b 4) 

opax:^ ba.cD><
66,531 66,160

AlJ^n.^Ti<ibd“tPvc pihij (nnqb,;b io) 51,568 50,700
YETTW <LL <1PYC PcLOy^^' 3,928 2,926
Pa-^^CW bbdO>^<rc j>a.trc <3LL ALJ^<]<rC 350 119

wr Po-^^j^^Oo-11 Ab^n<rc 188 128

122,565 120,033

<ir<]bdAc PcLt^dfvLr <ill
bD,bcwc (nrr:b';b id $8,635 $7,641

Statement of Equity For the year ended March 31, 1995

1995 1994
(restated- Note 3)

(thousands of dollars)

Balance, beginning, as previously reported $ 80,754 $ 65,963

Prior period adjustment (Note 3) - (3,049)

Balance, as restated 80,754 62,914

Excess of expenses over revenues and recoveries (8,635) (7,641)

72,119 55,273

Contributions from the Government of 
the Northwest Territories

Capital contributions used for 
capital expenditures (Note 8) 39,437 25,302

Other capital contributions 100 -

Operating contributions provided for 
loan principal repayments (Note 4) 479 179

40,016 25,481

Balance at end of the year $112,135 $ 80,754
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Etat de l'avoir pour l'exercice termine LE 31 MARS 1995

Solde, au debut de l’exercice, ainsi que reporte 
precedemment

Redressement sur exercices anterieurs (note 3)

Solde, apres redressement

Excedent des depenses sur les revenus et les recouvrements

Contributions du gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest

Apports de capital utilises pour
fin de depenses en capital (note 8)

Autres apports de capital

Apports a 1’exploitation pour le
remboursement du capital de la dette (note 4)

1995 1994
(apres redressement 

note 3)
(en milliers de dollars)

80 754 $ 65 963 $

- (3 049)

80 754 62 914

(8 635) (7 641)

72 119 55 273

39 437 25 302

100

479 179

40 016 25 481

Solde a la fin de l’exercice 112 135$ 80 754$

Pa.[>9c AWb^C t>^bb,bC0crYc[>Pt>< ^,a\J<]^c Lv 31, 1995-r

1995 1994
itvbTqM'kV'O' m3."’ 3)

(CO'CCoaOS
opor amposJ0 i>o-ivka>oi>'aorDc $80,754 $65,963

M’frNJoiP’or <i';bpr<rba>^b (nnvb 3) - (3,049)

ivb^a^rD0 80,754 62,914

(8,635) (7,641)

72,119 55,273

Ab^a^c
WOO* KLWV'

^PIKir Ab^CNc <D,kCI>^c
<IP3Pn^c <IP^0CP^c (00%^ 8) 39,437 25,302

<P"bPc 0P3d0c Ab^O^P0 100 -

<l^ec0kxl0c AbdOY11 <3AVOOCWC
<lD‘ik3<l'lkCWa.c ^"OANCO^ (00%^ 4) 479 179

40,016 25,481

^V^P' t>Pt>< ^MOcr $112,135 $80,754
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Statement of Changes in Financial Position for the year ended March 31, 1995

Cash provided by (used for):

1995 1994
(thousands of dollars)

Operating activities

Excess of expenses over revenues and recoveries
Items not involving cash

$ (8,635) $ (7,641)

Amortization 8,534 7,793
Increase in mortgage allowance write off 665 656
Increase in leave and termination benefits 357 181
Gain on disposal of land and buildings (350) (119)

Changes in non-cash operating working capital ( 11,420) (1,200)

(10,849) (330)

Financing activities

Contributions from the Government of the
Northwest Territories credited to equity

Contributions from the Government of the
40,016 25,481

Northwest Territories for Direct Lending - 1,000
Repayment of long-term debt (1,355) (368)

38,661 26,113

Investing activities

Additions to investment in housing projects
Land and buildings (43,347) (40,674)
Mortgages receivable (10,246) (3,674)

Additions to property and equipment (83) (267)
Proceeds from disposal of land and buildings
Recovery of capital costs from Canada Mortgage

8,421 1,714

and Housing Corporation (Note 10) 3,956 15,167
Reduction of mortgages receivable 1,420 1, 389

(39,879) (26,345)

Decrease in cash (12,067) (562)

Cash at beginning of the year 22,921 23,483

Cash at end of the year $10,854 $22,921
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Etat de l'evolution de la situation financiere pour l'exercice termine LE 31 MARS 1995

Ponds provenant des (utilises pour les) :
1995 1994
(en milliers de dollars)

Activites d’exploitation

Excedent des depenses sur les revenus 
et les recouvrements

Elements sans incidence sur 1’encaisse
(8 635)$ (7 641)$

Amortissement
Augmentation au litre de la radiation

8 534 7 793

de la provision pour hypotheques
Augmentation de la provision au litre des

665 656

conges et des indemnites de cessation d’emploi 357 181
Gain a 1’alienation de terrains et de batiments

Variations des elements hors caisse du
(350) (119)

fonds de roulement (11 420) (1 200)

(10 849) (330)

Activites de financement

Contributions du gouvemement des Territoires
du Nord-Ouest portees au credit de 1’avoir 40 016 25 481

Contributions du gouvernement des Territoires
du Nord-Ouest pour pret direct - 1 000

Remboursement de la dette a long terme (1 355) (368)

38 661 26 113

Activites de placement

Acquisitions de placements dans des projets
d’habitation

Terrains et batiments (43 347) (40 674)
Creances hypothecaires (10 246) (3 674)

Acquisitions de biens-fonds et materiel (83) (267)
Produit tire de I’alienation de terrains et de batiments
Recouvrement de couts en capital aupres de la Societe

8 421 1 714

canadienne d’hypotheques et de logement (note 10) 3 956 15 167
Diminution des creances hypothecaires 1 420 1 389

(39 879) (26 345)

Diminution de Tencaisse (12 067) (562)

Encaisse au debut de l'exercice 22 921 23 483

Encaisse a la fin de l'exercice 10 854$ 22 921$
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?a.t>Vc »<rbb<ibCYc <lry<l<L°bJ,ibnc Pq.D>17c V0P1>< ^a^J<I<r LV 31, 1995

1995 1994
<]DAVOnCWc MD,kCC>^bSc): (CDVCc-iOA')

<>tcnNnc Ac-n.<<b?^^Pc

<]r<ikd';dnr9[>^c Pat>yyn^Lrc on^Do-'-j $(8,635) $(7,641)
pai>y,;bn.<v,bPcDc Aync

<pJ|'P<v<3-<;c 8,534 7,793
A<^P<1PG>t!c OP^DAW 665 656
A<LP<ipa>^c oll Abdn^.c 357 181
SbdG>^<rc Po.t>y,bC”bjTi<: A'-oYOo-'o (350) (119)

OPPI'Y^D' Pa.I>y;bn.<l‘;bYcD<r OOe'D^flo- <lP3^ncr (11,420) (1,200)

(10,849) (330)

Pa.> b-Vbnc > ^cAtr J Ni' c

Ab^CD>dc WfW b^LhJ^PV1 40,016 25,481
Ab^o^nco^1 Ab^n<rc

L<eibdvc - 1,000
^cnoT (1,355) (368)

<ipc-[>a>n<]'ib';kDc <idcr opoD'bn.y^T)^
38,661 26,113

Pa.frAc-rv^W

AoP<PC>-<;c Po.OVbPCH.o' A^a-OYo-^PV1
(43,347) (40,674)

A^-^ <lP<r'!bDA^PYcC Pa.t>yc-<]YC (10,246) (3,674)
A^r<i?[>a>pc A^n^ wpo^o (83) (267)
KD^CW' <]P3^n<rc bo.ee>' ^o.'fXl'j 8,421 1,714

A'-Jc-n>,;T!<]bdYvc (nn,b,;b io) 3,956 15,167
Ay^CO^' OP^^DANflo-' A^tUo-c 1,420 1,389

(39,879) (26,345)

rvr^iQc ivoyLL^nj' (12,067) (562)

Pa.oyc o^vyc opor ANwy-Ur 22, 921 23,483

Po.D>yc o^Vn-yY' wiy' $10,854 $22,921
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Notes to Financial Statements March 31,1995 
Notes afferentes aux etats financiers du 31 mars 1995

Po.^c LV 31, 1995

1. Authority, objective and 
operations

The Northwest Territories Housing Corpora­
tion, established in 1974 pursuant to the Northwest 
Territories Housing Corporation Act, is a Territo­
rial Crown corporation named in Schedule B to the 
Financial Administration Act. Its principal objec­
tive is to develop, maintain and manage public 
housing programs in the Northwest Territories.

The Corporation participates in various public 
housing and homeownership programs which are 
cost-shared with Canada Mortgage and Housing 
Corporation in accordance with the National Hous­
ing Act (NHA). Canada Mortgage and Housing 
Corporation provides funds under cost-sharing 
agreements for a specified proportion of expendi­
tures , subject to a maximum amount, on individual 
projects within each program.

The Corporation is dependent upon the Govern­
ment of the Northwest Territories, either directly 
or indirectly through guarantees, for the funds 
required to finance the net cost of its operations.

2. Significant accounting 
policies

Investment in housing projects - 
land and buildings

Land and buildings constructed by the Corpora­
tion are stated at cost, less recoveries from Canada 
Mortgage and Housing Corporation. Northern 
rental housing, which has been transferred from 
the Government of the Northwest Territories, is 
stated at the transferred amount. Construction in 
progress includes amounts which may be trans­
ferred to mortgages. Amortization is provided 
using the following methods and annual rates:

Public housing and senior
citizen’s housing Declining balance 5%
Northern rental housing Straight-hne 5%

Investment in housing projects - 
mortgages receivable

Mortgages receivable are stated at amounts 
advanced less discounts, repayments and the al­
lowance for non-performing mortgages.

(a) Allowance for non-performing mortgages
Non-performing mortgages are those mortgages 

placed on a cash basis because there is reasonable 
doubt regarding the collectibility of principal or 
interest. A mortgage is considered non-perform­
ing whenever a payment is six months past due. 
The allowance for non-performing mortgages rep­
resents management's best estimate of probable 
losses on mortgages at the end of the year. The 
allowance has a specific component and a general 
component.

The Corporation establishes an allowance for 
specific non-performing mortgages calculated as

1. Pouvoirs, objectif et activites

La Societe d'habitation des Territoires du 
Nord-Ouest, constituee en 1974 en vertu de la Loi 
sur la Societe d ’ habitation des Territoires du Nord- 
Ouest, est une societe d’ fitat territoriale designee a 
1’annexe B de la Loi sur la gestion des finances 
publiques. Son objectif principal est d' elaborer, de 
maintenir et d’administrer des programmes de 
logements sociaux dans les Territoires du Nord- 
Ouest.

La Societe participe a divers programmes de 
logements sociaux et d’accession a la propriete 
dont les couts sont partages avec la Societe 
canadienned’hypotheques etde logement (SCHL) 
en vertu de la Loi nationale sur T habitation (LNH). 
La SCHL accorde des fonds en vertu d’accords 
relatifs aux frais partages pour une partie precise 
des depenses, assujettie a un montant maximum 
pour des projets particuliers dans chaque pro­
gramme.

La Societe depend, par la voie de garanties, soil 
directement, soil indirectement, du gouvemement 
des Territoires du Nord-Ouest pour les fonds dont 
elle a besoin pour financer le cout net de ses 
activites.

2. Principales conventions 
comptables

Placement dans des projets 
d’habitation - terrains et bdtiments
Les terrains amenages et les batiments construits 

par la Societe sont comptabilises au cout, moins les 
recouvrements aupres de la SCHL. Les logements 
locatifs duNord, qui ont ete vires du gouvemement 
des Territoires du Nord-Ouest, sont comptabihses 
au montant vire. La construction en cours comprend 
des montants qui peuvent etre vires aux 
hypotheques. L’amortissement est calcule au 
moyen des methodes et des taux annuels 
suivants:
Logements sociaux et logements pour aines 
Methode de Tamortissement degressif 5 % 
Logements locatifs du Nord 
Methode de Tamortissement lineaire 5 %

Placement dans des projets 
d’habitation - creances hypothecates

Les creances hypothecates sont comptabihsees 
aux montants verses par anticipation moins les 
escomptes, les remboursements et la provision 
pour prets hypothecates non productifs.

(a) Provision pour prets hypothecates non 
productifs

Les prets hypothecaires non productifs sont 
ceux inscrits selon la comptabilite de caisse, parce 
qu’ on a des doutes en ce qui conceme la possibihte 
de recouvrer le capital ou les interets. Un pret 
hypothecaire est non productif quand les 
versements ont un retard de six mois et plus. La 
provision pour prets hypothecaires non productifs 
represente la meilleure estimation de la direction 
des pertes possibles sur prets hypothecates a la fin

1. SaMVn_!rHcJ DWHH6
<1LL
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^p^ayL^n" <i,!bPba>PL^p,bDbdc, Po.t>irc 
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AoVO11 A<rn_<]\Ka-
<3P<T,;b:>A>x!nbbo-b. -SPoV^V^ ALao. 
,;b[>Pb'ibG>VC;b>c ^P^-P' 4‘i'tJCL';b:

P3DAVAC Ahj'dnP^hC'P1 <3LL AVDH>AC 
A^ynP^hC^ <3PcbP<fV<lslc 5 >S‘ 
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the difference between the carrying value of the 
mortgage and the depreciated value of the prop­
erty. The depreciated value of the property is 
determined using the declining balance method at 
an annual rate of 5%.

The general component is that provision which 
is established at five percent (5%) of mortgages 
receivable, net of the specific provision. This is 
established to provide for any not yet identified 
non-performing mortgages.

(b) Interest revenue recognition 
When a mortgage is classified as non-perform­

ing, any previously accrued but unpaid interest is 
provided as a charge to income in the current year. 
Thereafter, interest income is recognized on a cash 
basis, but only after prior write-offs and specific 
provisions for non-performing mortgages have 
been recovered, and provided there is no further 
doubt as to collectibility of the principal.

Property and equipment
Property and equipment are stated at cost. 

Amortization is provided using the following meth­
ods and annual rates:

Office furniture and
equipment Declining balance 20%
Warehouses, office buildings
and staff housing Straight-line 5%

Leasehold improvements are amortized on a 
straight-line basis over the terms of the leases.

Contributions from the Govern­
ment of the Northwest Territories 
Contributions from the Government of the 

Northwest Territories for operations and mainte­
nance are credited to operations, except for those 
amounts provided for loan principal repayments 
which are credited to equity. Capital contributions 
are credited to equity if used for capital expendi­
tures, or to operations if used for repairs, mainte­
nance, grants and other costs.

Contributions received from the Government 
of the Northwest Territories for lending or financ­
ing purposes are accounted for as long-term debt 
since they are repayable to the Government of the 
Northwest Territories on expiration of these pro­
grams.

Contributions to local housing 
organizations

Houses owned by the Corporation are operated 
by local housing associations and authorities. The 
Corporation provides contributions for the annual 
operating requirements of these local housing or­
ganizations. These contributions are recorded on 
an accrual basis by the Corporation.

Recoveries from Canada Mortgage 
and Housing Corporation 

The Corporation recovers from Canada Mort­
gage and Housing Corporation its share of the 
contributions to local housing organizations for 
the operating costs of public housing units built 
under the various NH A programs. The recovery is 
shown net of an allowance for administration 
expenses.

Pension contributions
The Corporation and its employees, who are 

deemed to be employees of the Government of the 
Northwest Territories, make contributions to the 
Public Service Superannuation Plan administered 
by the Government of Canada. Contributions to 
the Plan are required from both the employees and 
the Corporation. These contributions represent

de Texercice. La provision comporte un volet 
specifique et un volet general.

La Societe etablit une provision specifique 
pourlesprets hypothecaires non productifs calculee 
comme etantla difference entre la valeur comptable 
de 1’hypotheque et la valeur non amortie de la 
propriete, laquelle est determinee en utilisant la 
methode de Tamortissement degressif, a un taux 
annuel de 5 %.

La provision generate est la provision etabhe a 
cinq pour cent (5 %) des creances hypothecaires, 
nette de la provision specifique. Cette mesure est 
con9ue afin de pourvoir les prets hypothecaires 
non productifs pas encore identifies.

(b) Comptabihsation des interets crediteurs 
Quand un pret hypothecaire est classe non 

productif, tout interet cumule auparavant, mais 
impaye, est impute au revenu del' exercice courant. 
Par la suite, les interets crediteurs sont 
comptabilises selon la methode de comptabilite de 
caisse, mais seulement apres que les radiations 
anterieures et les pro visions specifi ques pour prets 
hypothecaires non productifs aient ete recouvrees, 
et pourvu qu’iln’yaitaucun doute sur la possibihte 
de recouvrer le capital.

Biens-fonds et materiel
Les biens-fonds et le materiel sont comptabilites 

au cout. L’amortissement est calcule au moyen 
des methodes et des taux annuels suivants :

Mobilier et materiel de bureau
Methode de I’amortissement degressif 20 %
Entrepots, immeubles a bureaux et logements 

destines au personnel
Methode de I’amorissement lineaire 5%

Les ameliorations locatives sont amorties 
selon la methode lineaire sur la duree des baux.

Contributions du gouvernement 
des Territoires du Nord-Ouest

Les contributions versees par le gouvernement 
des Territoires du Nord-Ouest pour I’exploitation 
et pour I’entretien sont portees au credit des 
resultats, sauf pour les montants verses pour le 
remboursement du capital de la dette qui est porte 
au credit de I’avoir. Les apports de capital sont 
portes au credit de I’avoir lorsqu’ils sont affectes 
a des depenses en capital et, au credit des resultats, 
s’ils servent a des reparations, al’entretien, a des 
subventions ou a d’autres depenses.

Les contributions revues du gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest a des fins de prets ou de 
financement sont comptabilisees comme une dette 
a long terme, car elles sont remboursees au 
gouvernement des Territoires du Nord-ouest a 
1’expiration de ces programmes.

Contributions a des organismes 
d’habitation locaux

Les habitations dont la Societe est proprietaire 
sont exploitees par des associations et des offices 
d’habitation locaux. La Societe verse des contri­
butions pour les besoins operationnels annuels de 
ces organismes d’habitation locaux. La Societe 
comptabilise ces contributions selon la methode 
de la comptabilite d’exercice.

Recouvrement de la Societe 
canadienne d’hypotheques 

et de logement
La Societe recouvre de la Societe canadienne 

d’hypotheques et de logement la part de contribu­
tions de cettederniere auxorganismes d’habitation 
locaux pour les couts d' exploitation des logements
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AbJ<rn>‘;T!<]bd<: Ab<nbS<rb

<iDAYi>ncnvc,b>c <u>ocnNnbs<rb ^^sdcL^ 
OdXl bO^'WlPYY1 Cbd<3
Abdc^-P' nns^ovc^y bn<<v<0-Yc 
L<-bCI>Ynb AYrn.PY<lbd%c.

<P<r»CHc iaC/Y 
A^lrn-W<bJV"<rc'
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the total liability of the Corporation and are recog­
nized in the accounts on a current basis. The 
Corporation is not required under present legisla­
tion to make contributions with respect to actuarial 
deficiencies of the Public Service Superannua­
tion Account.

Leave and termination benefits
The Corporation accrues in its accounts the 

esti mated habilities for severance pay, annual leave 
and overtime compensatory leave, which are pay­
able to its employees under its collective agree­
ments.

3. Correction of a prior period

During the current year, an inconsistent ac­
counting treatment of construction in progress 
was noted in which Investment in housing projects 
had been capitalized rather than expensed since 
1992. Consequently, the 1994 Investment in 
housing projects and Equity beginning balances 
were restated to reflect a $3,049,000 decrease. 
The financial statements of the 1994 year have 
been restated accordingly.

sociaux construits dans le cadre de differents pro­
grammes d ’ habitation de la LNH. Le recouvrement 
est exprime au net d’ une provision pour les depens es 
d ’ administration.

Cotisations au regime de retraite
La Societe et ses employes, qui sont reputes etre 

des employes du gouvernement des Territoires du 
Nord-Ouest, versent des cotisations au regime de 
retraite de la Fonction publique, administre par le 
gouvernement du Canada. Tant les employes que 
la Societe sont tenus de cotiser au regime. Ces 
cotisations representent Tobligation totale de la 
Societe et sont inscrites dans les comptes au fur et 
a mesure qu’elles sont versees. D'apres les lois 
actuelles, la Societe n’est pas tenue de verser des 
cotisations pour les insuffisances actuarielles du 
compte de pension de retraite de la Fonction 
publique.

Conges payes et indemnites de 
cessation d’emploi

La Societe enregistre dans ses comptes les dettes 
estimatives pour payer les indemnites de depart, 
les conges annuels et remunerer les heures 
supplementaires payables a ses employes en vertu 
des conventions collectives.

3. Correction d’une periods 
anterieure

Au cours du present exercice, on a constate un 
manque de continuite du traitement comptable 
concernant la construction en cours : les place­
ments dans des projets d’habitation ont ete 
capitalises au lieu d’etre imputes a Texercice, et 
ce, depuis 1992. Par consequent, les soldes 
d’ouverture de 1994 du placement dans des projets 
d’habitation et de 1’avoir ont ete redresses pour 
refleter une diminution de $3,049,000. Les etats 
financiers de T exercice de 1994 ont ete redresses 
en consequence.
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4. Due (from) to the Government 
of the Northwest Territories

4. A payer au (a recevoir du) 
gouvernement des Territoires du 

Nord-Ouest

4. <P«r>ncSc KlPc-^CHV
a,o.cn<i< u^Lb<rrvc

1995 1994
(thousands of dollars) 
(en milliers de dollars) 

cc>vbCecrc:)Ac)
Balance at beginning of the year Solde au debut de I’exercice AMPflHrM''- I>P[>< AMV'-lo- $(383) $2,546

Amounts applied to current year Montants imputes a I’exercice en cours [>PD>\HJC

Operating contributions Apports a I’exploitation 4^c.cny^CWc Ab^flc
(383)

57,049

Operating contributions provided for 
loan principal repayments

Apports a I’exploitation pour <]D,<^t:n>^nD>-pc Ak^flc <lDA°’a.MlCWc
le remboursement du capital de ladette <!D,b3'0,bCt>'Pc<]P<-';bDANnr9''-P'lr3C

op^[>a>T)JOc ODBCS' (479)

(558)
1,988

54,989

(179)

Operating contributions provided for 
direct lending loans

Apports a I’exploitation 
pour des prets directs <lPc-,bDA^nYaa3,: -

Capital contributions used for repairs, 
maintenance, grants and other cost

Apports de capital affectes a des 
reparations, a I’entretien, a des sub­
ventions et a d’autres depenses

Ab^nc ^^pp
<],bPonb, ^*pi>Lncnjnk. Ab^p 
^fi'n^nh <ill <3PYaa>c 10,445

67,015

(1,000)

9,979
63,789

Cost of operations net 
of unfunded items

Codt de 1’exploitation, deduction faite <]P<rD>CD>^c <l^c.cny^PWj>c 
des elements non provisionnes PQ.D>9bAD>a“bPc!)^>c 66,531 66,160

484 (2,371)

Balance at end of year Solde a la fin de I’exercice fr-oVf' OPI^ .Da\J<lo- $101 $(383)

5. Investment in housing projects - 5. Placements dans des projets 5.
land and buildings d’habitation - terrains et batiments -j>q.o-c A1'j,^^trc'

1995 1994
(Restated-Note 3) 

(apres redressement - note 3) 
(l><rix-4\JbbV,Oc

bnvdAc nnH>,b 3
<!PcV<V<Kc
Accumulated t^v-r fr-oV-P'

<]p"brc Amortization Net Net
Cost Amortissement Montant Montant
Cout cumule net

(thousands of dollars) (en milhers dedollars)(CD>ScCc_a-cDAc)
Land Terrains $215 - $215 $238
Pubhc housing Logement pubhc PDDAVAC A'-^drrMV 216,223 86,687 129,536 133,959
Northern rental housing Logement locatif du Nord w^c'or

<]D’bD<'bC[>bbcC';bDD';b';a>c 2,940 2,939 1 20
Senior citizens’ housing Logement pour les aines AVD,;bAc Abc^<l“bPaJsc 5,191 1,480 3,711 3,849
Lease/Purchase housing Logement location

Abc^<la.c 15,998 800 15,198 -

Construction in progress Construction en cours Sa.9t><?V<lslJJc 33,504 - 33,504 20,605
$274,071 $91,906 $182,165 $158,671
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6. Investment in housing projects 
- mortgages receivable

6. Placements dans des projets 6. Pa.^>V'S&C^''ic 
d’habitation - creances 

hypothecaires
First mortgages, rural and remote 
housing,bearing interest at rates 
varying between 0% and 14.25% 
per annum, repayable over a 
maximum period of 25 years

Frets en premiere hypotheque, pour r^cc-<;b<c4Pc-%3Ay^[>CD>'^c4!)‘;bI)<]<’bCD>^c, 1995 1994
1’habitation dans les regions rurales et flPC^bC>qbDPaQ.0l'PcDo-b (thousands of dollars)
eloignees, portant interet ades taux sPDa*,'PWlc-c ^M^POo-h 0 >Sarc (en milliers de dollars)
variant entre 0 % et 14.25 % par annee, U^VJ^SJCL^P^CD^ (CD>\‘C<^<rc3Ac)
remboursables sur une periode maximale C>P^C 25 ^o-J^Pfl'1 jP11.
de 25 ans $1,244 $1,108

Other mortgages, bearing interest at rates Autres prets hypothecaires, portant interet
varying between 6% and 14.25% per a des taux variant entre 6 % et 14.25 % OdVYV 6 >$a <1LL 14.25 >$a
annum, repayable over a maximum par annee, remboursables sur une <l';tiJCL';b[>P^[>CI>^V';kD';b Df[>c 25
period of 25 years periode maxi male de 25 ans 10,129 2,060

Interim financing, direct lending and land Frets au litre de prefinancement, de prets Pat>y;dnrir[>na>c.>AtokDc, o^zxrAt^
acquisition loans beari ng interest at rates directs et d’acquisition de terrains, <M-.oo.ac A\jncw^c <D,b:><rkct>^c
varying between 7.75% and 13.25% per portant interet a des taux variant entre YZrM'tXl^ [>a>Vk-PVb 7.75 >$a
annum, repayable over a maximum 7.75 % et 13.25 % par annee, <lLL13.25>K°'4';'iJCL';b, <lP^I>C0s)V,b3';b
period of 25 years. remboursables sur une periode maximale 

de 25 ans
[>P[>C 25 ^o-j^rn^p".

1,444 824
12,817 3,992

Allowance fornon-performing mortgages Provision pour prets hypothecaires non 4Pc-,bDA>'^CWc<lD'!bD<l,bCI>x!c<Pc-,bD,bC^
productifs

Specific Specifique 'pD“bPW)cbnci>c<r<^c<»,r!rWct>a.v>-r<:
Accrued interest Interets c our us CLAVb <lyAr^rc3a>c 298 230
Principal valuation Evaluation du capital 381 392

General Generale 607 -

1,286 622
$11,531 $3,370

7. Property and equipment 7. Biens-fonds et materiel 7. Aynrync o-MVo-SrH'

1995 1994
Accumulated

Cost Amortization Net Net
Amortissement Montant Montant

Cout cumule net net
t>a>V^PcbflVdAc O-oV-P'

<ip^rc 4Pobr'^tc-<l-dc
(thousands of dollars) (enmilhersdedollars) (CC>ScCc_o-cDAc)

Warehouses Entrepots PS<1C $11,848 $3,832 $8,016 $8,598
Office furniture and Mobilier et materiel nn^A1 A-je-M*' <ill
equipment de bureau AW 1,613 1,292 321 324

Staff housing Logements du personnel A'-SW A^aA^fl-o' 531 408 123 149
Office buildings Immeubles a bureaux nns^A^ Ah^w 162 141 21 29
Construction in progress Construction en cours Ar-n_<l^J^V<lT!c 4 - 4 10

$14,158 $5,673 $8,485 $9,110

8. Unapplied capital 8. Apports de capital non 8. <lD,bC>^L^PcDc <lPDT!na>c
contributions depenses Ab^nc

1995 1994
(thousands of dollars) (en milliers de dollars) (CDA0 c^cr:0 Ac)

Balance at beginning of the year Solde au debut de 1’exercice [>?[>< ANVU<r $24,915 $ 19,276
Repayment Remboursement 4P<r^CC>bbatr';bDc (5,089) -
Capital contributions received Apports de capital remits OPDdn-o' Abs!a>slc <IPet>Ct>-ic 49,264 40,920

69,090 60,196
Capital expenditures Depenses en capital 39,437 25,302
Capital contributions used for repairs, Apports de capital affectes a des OPDdDa.' AbdC[>Tlc <lD,;ba>'dc 0^PP<]*CNa,c,

maintenance, grants and other costs reparations, a I’entretien, a des <i,bPt>Lncno-‘;Jc, Abdna»c <3ll <p^raa»c
subventions et a d’autres depenses 10,445 9,979

49,882 35,281
Balance at end of the year Solde a la fin de 1’exercice t>a>WC [>?!>< r/NKIo- $19,208 $24,915

Representing unapplied capital 
contributions for:

Representation des apports de capital non

1995 $13,216 
1994 5,389 
1993 603

19,972
3,055

depenses pour : 1992 1.888
P'-b'O'^r OPZKCL^ $19,208 $24,915

AbslO^:
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9. Long-term debt 9. Dette a long terme 9. -ddo-

NHA Section 82 loans from Canada 
Mortgage and Housing Corpora­
tion, repayable in annual instal­
ments until the year 2033, bear­
ing interest at an average weighted 
rate of 7.0% (1994- 7.0%)

Article 82 de la Loi nationale sur
I 'habitation - Prets de la SCHL, 
remboursables en versements 
annuels jusqu’en 2033, portant 
interet au taux moyen pondere 
de 7.0% (1994 - 7.0%)

bo.Cd_r AL_3<-n_o'qJc L<rl/b A^lo- 
nnWLx^ 82 -RD^VU' 
bQ.CI>< Al'jc-n>';x!<]kd%r<r, 
<1P^I>C[>^V‘;,'DC <l,;(iJCL,b 
<p<r,io'!bci>Jnbw,D>j<: np'n^j 
2033, 'po^rwy-r1 t>^w^nb 
7.0 (1994-r -7.0

1995 1994
(thousands of dollars)
(en milliers de dollars)

$ 91,980 $ 93,021

NHA Section 81 loans from Canada 
Mortgage and Housing Corpora­
tion for use infinancing costs of 
land development, repayable when 
land is removed from inventory, 
bearing interest at an average 
weighted rate of 10.5% (1994 - 
10.5%)

Article 81 de \aLoi nationale sur 
rhabitation-Prets de la SCHL, 
utilises pour fins de financement 
de I’amenagement de terrains, 
remboursables lorsque les ter­
rains sont retires de 1’inventaire, 
portant interet au taux moyen 
pondere de 10.5 % (1994 - 
10.5 %)

boXc-Lr Ab-5C-n_o-<'Jc L<rL‘ib Ac-^Lor 
nnwu* si-r
ba.G>< AbJc-n>';x!<]bJ“'-r<r,
<D,bC[>T»V <lPc-t>CD>jnk 

UoA^^<I^J<rb-Uc<P^';bXWVib>,b
A,bct>b<c Avnpywo-' 

bPD*'rwiM,c 
10.5 (1994-r - 10.5

79 115

NHA Section 26 loans from Canada 
Mortgage and Housing Corpora­
tion, repayable in monthly instal­
ments until the year 2023, 
bearing interest at an average 
weighted rate of 7.9% (1994 - 
7.9%)

Article 26 de la Loi nationale sur
l'habitation - Prets de la SCHL, 
remboursables en versements 
mensuels jusqu’en 2023, 
portant interet au taux moyen 
pondere de 7.9 % (1994 - 7.9 %)

ba-Crlr ALJC-n_<rqJc AoUo-
nnwi^b 26-r
bo-CO' AbJ^n>,x!<lbdM'V.

C^PCL^
oPc-^o^o^n11 
op^j11 np'n^j 2023, 
TD“YI>nYc L^V^b^n11 7.9 
(1994-r 7.9 >,C\Jo[>'ib><:) 272 534

Loans from Canada, repayable in annual 
amounts through 1996, bearing 
interest at an average weighted 
rate of 8.9% (1994-8.9%)

Contributions from the Government of 
the Northwest Territories for the 
provision of Direct Lending Mort­
gages which is repayable when the 
program is terminated

Contributions from the Government of 
the Northwest Territories for the 
provision of interim financing 
which is repayable when the pro­
gram is terminated

Portion included in current liabilities

Prets du gouvernement du Canada, 
remboursables en tranches 
annuelles jusqu’en 1996, 
portant interet au taux moyen 
pondere de 8.9 % (1994 - 
8.9 %)

Contributions du gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest au 
litre de la prestation de prets 
directs sur hypotheques et 
remboursables quand le pro­
gramme est termine

Contributions du gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest au 
litre des prestations de prets de 
prefinancement et 
remboursables quand le pro­
gramme est termine

Tranche echeant a moins d’un an

bo.cr, <ip^t>a>x;v,b3c 
<l^jCL<ib ^pT'O^CfrorP 1996-
r. t>.DwT>nb
8.9 (1994-r - 8.9 >V‘\k.0,b>c)

Abx!nc a»Q.cn<]< L<?LbdM'V 
<D<o<iv<i'ib:>c 
<lP^,b3A^nbSWb

A4<rb<c <ip^ba>r<iv<r<]‘;b:><:

AbsjfT J5CLcn<l< b<fLbd”TVc
^OANinwd^r PwOir
<rb <D';ba>o0Acc_0<rb
A<rn.4\W,b A<1<rb<c
opc-^c^ro^bv^^D'

0a.Vn.ir[>x(c AoINICOtT 0PrbSo-

___16^
92,347

1,000

1,100
94,447

1,135

____32
93,702

1,000

1,100
95,802

1,063

$93,312 $ 94,739
The loans are guaranteed by the Govern- Les prets sont garantis par le

ment of the Northwest Territories. gouvernement des <aV,bCC>LLn_V<]';b<r<ifl’C[>l'L>c
Territoires du Nord-Ouest. a>a.cn<]< LCLbdMVc.

Principal repayments and interest requirements 
over the next five years on outstanding loans are as 
follows:

Les obligations quant au remboursement du 
capital et des interets sur les prets non rembourses 
au cours des cinq prochains exercices sont les 
suivantes :

^■“OAMCD^r <PL TIT MW LPW
cvLa>c ^"cormw t>d<rM a l * a
0.oWb>c:

Total Total bO'^rPrincipal Capital 4Pc-l>C^r4c-c Interest Interets
(thousands of dollars) (en milhers de dollars) (C0S“Cc.d-cDAc)

$1,135
1,198
1,283
1,373
1,373

$6,575
6,474
6,389
6,299
6,299

1996
1997
1998
1999
2000

Due to long term debt renegotiation in the year 
2000, the amounts stated are the Corporation’s 
best estimate for principal and interest.

En raison de la renegociation de la dette a long 
terme qui aura lieu en Tan 2000, les montants 
exprimes le sont selon la meilleure estimation de 
la Societe en ce qui concerne le capital et les 
interets.

$7,710
7,672
7,672
7,672
7,672

<uib:>:><;bAc <iM';bnf,JCi>bbw<]VYc
AWcP' t>por 2000-r, 0a»VMc d>w[m;c
dt»,vAbdc aotMCPV.Ln.bW o.LD>c(:,b<M'c
op^onv <ill TO^romL
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10. Recoveries from Canada 
Mortgage and Housing Corporation

10. Recouvrements aupres de la 
Societe canadienne d’hypotheques 

et de logement

10. <P<r»CHcAtj<rn>^<lb<ro-c
bo.crc

Recoveries in respect of: Recouvrements relatifs a: <]Pt-D>CD>s!c N<1 ALV:

Operations and maintenance Exploitation et entretien (voir note 13) <H>c.cn>x!(ic <j,bPC>LA‘a_?nc
(see note 13) (CdoJ nnVb 13)

1995 1994
(thousands of dollars) 
(en milliers de dollars)

(OVC^dOA11)

Contributions to local housing 
organizations including interest 
expense
Repairs, maintenance, grants and 
other costs funded by capital 
contributions

Contributions a des organismes d’habitation Ab^Q>^c A,'_>c-n.ib‘''t)<lbd'1a>i:
locaux, y compris les interets debiteurs Ao^jP1 ‘’PD'^PIXi'- <13<ibC“tPc

Reparations, entretien, subventions et autres <j,bPr^,bQ>dc, <!,bP^Ll7Mc, Ab-dCWc
depenses financees par des apports de 44_<lP<r[>CD>4c Po.t>4
capital bb,bncwc <iP34nnjc

Capital Capital 4P3sinc

$ 48,392

3,176
$51,568

Additions to land and buildings Acquisitions de terrains et de baUments A<cr[>nJPc a.aa.c A^MO-o" $ 3,956

Emergency Repair Program (ERP) Les projets du programme de reparations
projects are included in the Re 
pairs, maintenance, grants and 
other costs funded by capital con 
tributions. The projects amount 
to$134,913in 1995and$123,251 
in 1994.

urgentes sont compris dans les 
reparations, 1'entretien, les subventions 
et autres couts finances par les apports 
de capital. En 1995, le montant des 
projets est de $134,913; il etait de 
$123,251 en 1994.

34A'a.';bDbdc WPO'VMO^ AoI>nCI>3c 
^pro'Kovo'Oo-, <rbPi>L9i>4cr, 
Ab^rv <VM"Vo 4P^[>C0^<r Pcl[>9 
%,bnci>Ti<r Ab^nnjc opD^rw.

D-a>Vqbc.[>';b3c $134,913 
1995-r 44. $123,251-<rb 1994-r.

$ 47,409

3,291
$50,700

$ 15,167

11. Excess of expenses over 
revenues and recoveries

11. Excedent des depenses sur les 
revenus et les recouvrements

ll.<ir<lbdr!rHc Po.>^dn<rL«rc 
<D,bCH0-cj

The excess is represented by the 
following unfunded expenses:

Les depenses suivantes non 
subventionnees representent 
Texcedent:

4r4b<Jq<JnP9t>xlc ALV 

43qba>PL^Pc3c PcLt»c

Amortization
General mortgage allowance 

provision
Long-term portion of leave and 

terminaUon benefits

Principal portion on write-down of 
non-performing mortgages

Recovery of small capital program 
grants

Recovery of prior year grants 

Gain on disposal of land and buildings

Amortissement 
Provision generale pour prets 

hypothecaires
Tranche a long terme de la provision au 

litre des conges et indemnites de 
cessation d’emploi

Tranche du capital des prets
hypothecaires non productifs radies

Recouvrement de subventions
du programme de petits capitaux 

Recouvrement de subventions de 
1’exercice precedent 

Gain a 1'alienation de terrains et 
batiments

4PjY4V44o-
4Pc-';b3Ays!nb4c

43qbO>Tlb4^‘ibnC0PLs)c
L<rbCV

4dcr ^bM,^ WO' 
VbbVL]V 
Ab4CI>^c

4PP9I>4C Ac_Vc Yb,

4P^‘ib3‘ibCI>4V;b3c
4P<rl>nb4c

b3^ba>xic rp^<rc 4P3sjn<rc 
Ac-n_4\jT!o-c Ab^no-c 

S3tba>4c opibVeO^Dr1 
Ab^ric-c

PclD^CW ^clAc 
bbda>(r-bPVc

1995 1994

(thousands of dollars) 
(en milliers de dollars)

(0>SVc.6-c3Ac)

$ 8,534 $7,793

607

215 216

(10) 221

(173) (342)

(188) (128)

(350) (119)
$ 8,635 $ 7,641
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12. Commitments 12. A<rn_<l\Jo-<l,bDc12. Engagements

(a) The Corporation leases office space and 
rent supplement public housing units under long­
term operating lease agreements and is commit­
ted to basic rental payments over the next five 
years. The leases contain escalation clauses for 
operating costs and property taxes which may 
cause the payments to exceed the basic rental. Of 
this amount, Canada Mortgage and Housing Cor­
poration will share in the costs of the rent supple­
ment public housing units. The basic rental 
payments and cost sharing of those payments is as 
follows:

a) La Societe loue des surfaces a bureaux et des 
logements sociaux du programme de supplement 
au loyer en vertu de baux a long terme et s’est 
engagee a verser les loyers de base pour les cinq 
prochains exercices. Les baux contiennent des 
clauses d’augmentation pour les couts 
d’exploitation et les impots fonciers qui font en 
sorte que les paiements peuvent exceder le loyer 
de base. De ce montant, la Societe canadienne 
d’hypotheques et de logement partage les couts de 
logements sociaux du programme de supplement 
au loyer. Les paiements du loyer de base et les 
couts partages de ces paiements se font comme 
suit:

(a) ALo<7n>^<]'’dc O’OWW' nnVAV"
<ill <iPoVl'Lnmce;,>nb A'-cW^o-1’
PD3AVAC ASW^rv <Uo- O^ZKIVU' 
^ppn^wLsJo- <ill <iPc-,;iOAr<iv''>c [>p[><rb 
CVLo-h <MV'aOAMCXb:)<rb.
O'OOVLF ^PYLy-r OVYLtV
<H>^cn^fLoc <IP<r[>CWWO<rb 0Pc3,b<V<l^crb 
<1 cv.fic op<r[>a>r<ivo<rb Q>r<rVo-'uc 
«p^[>a>r<ivb:)<rb civ <iPc-i>a>^a>c
0UC,bdC>PLY!C[>3AVn_<lVb>,b. CbCUc 

ba.C0< ALfi<rn.P^<3bdYc 
<lP^,OA«r<3,b>c OPfibPr/Lncn^l>^fi-b PDDAVAC
AbJ,;dnr<fbCY'ia»c <ip<ri>3A^n<rb. wc alv
<]p^s0sbCt>Vcsb>c <ipc-^A%nrbDc CALV 

^Pc-^OAVC^nh:

Total CMHC portion
Total Tranche de la SCHL

bnvpc bwC^ AVc-n-P^hdY'C
^Pc'O'hCY'

(thousands of dollars) (en milliers de dollars) (CD>bcCc.crcDAc)
1996 $13,582 $ 3,081
1997 12,685 2,899
1998 11,471 2,194
1999 10,097 1,497
2000 9,113 769

Rent Supplement leases are renewable after 
five years for three further five year periods at rates 
to be determined when renewing.

(b) At March 31, 1995 the estimated cost to 
complete housing projects in progress was 
SI,814,000 of which Canada Mortgage and Hous­
ing Corporation will share in the approved cost to 
the extent of $934,000.

13. Contingent Recoveries 
from CMHC

Due to an overall strategy by Canada Mortgage 
and Housing Corporation (CMHC) to reduce ex­
penses and become more efficient, CMHC has 
been reviewing the Territorial rent scale. On June 
20, 1994 CMHC unilaterally determined that the 
Corporation’s operating claims will be subject to 
an adjustment on the revenue claimed through 
operating contributions, and that this adjustment is 
to be retroactive to January 1,1994. The change in 
adjustment affects the final three months of the 
1994 year and the entire 1995 year reduces the 
revenues recovered from CMHC for Local Hous­
ing Organizations operating contributions by 
$3,179,000.

The Corporation has been in discussions with 
CMHC since December 1993 to determine an 
acceptable re venue adjustment under the rent scale. 
It is management's opinion that the outcome of 
this issue cannot be determined, and as such, the 
financial statements do not reflect CMHC’s deci­
sion. If the outcome of the discussions result in a 
change to the revenue adjustment, an adjustment 
to operations for the difference will be reflected in 
the year in which the settlement occurs.

Les baux du programme de supplement au loyer 
sont renouvelables au bont de cinq ans pour trois 
periodes supplementaires de cinq ans a des taux 
determines au moment du renouvellement.

b) Au 31 mars 1995, le cout estimatif prevupour 
Tachevement des projets d’habitation en cours 
etait de $1,814,000. La Societe canadienne 
d’hypotheques et de logement partagera le cout 
approuve jusqu’a concurrence de $934,000.

13. Recouvrements eventuels 
de la SCHL

En raison d’une strategic globale de la Societe 
canadienne d’hypotheques et de logement afin de 
reduire ses depenses et de devenir plus efficace, 
cette derniere a revise Techelle des loyers 
territoriale. Le 20 juin 1994, la SCHL a pris la 
decision unilaterale, retroactive au 1“ janvier 1994, 
que les reclamations de la Societe pour 
1'exploitation seront assujetties a un redressement 
du revenu reclame par le biais des apports de 
capital a 1'exploitation. Le changement du 
redressement touche les trois derniers mois de 
1'exercice de 1994, et le changement pour tout 
1'exercice de 1995 reduit les revenus recouvres 
aupres de la SCHL pour les organismes d'habitation 
locaux en apports a 1'exploitation de $3,179,000.

Depuis decembre 1993, la Societe est en 
pourparlers avec la SCHL pour determiner un 
redressement de revenu acceptable en matiere 
d'echelle des loyers. Pour le moment, la direction 
ignore 1'aboutissement de ces pourparlers; par 
consequent, les presents etats financiers ne tiennent 
pas compte de la decision de la SCHL. Si 
1'aboutissement de ces pourparlers entralne un 
changement du redressement des revenus, la 
difference du redressement pour 1'exploitation 
serarefletee au cours de 1'exercice oule reglement 
aura lieu.

<ipJvr<i'ibc>i'Lvc'i‘oc <ip^b:)AYV[>s!c 
t>P!>.fic CVLa>c <lP^,b3A^C>qt,cC'ib>c 0P[>C 

Pc. t>P0c CVLC 
A<uP<IPCI>bbV%cC;b>c 
wfio-A^c^o-o^nh prYio- fiC^j^cbn^pL

(b) LV 31, 1995-r 
A<1o-JC^<r<l,bDc ALJ^<lJs,: AcrfijINJ^ 

D>fiV';b<ct>,b>c $1,814,000 ba.O>< 
ALoc-n.P^<lbd“bPc PIpT^DAo-Pl^n11 
<ITPa>r'L^trb DLoVVOo-" $934,000-<rb.

13. lO<bCHc A<ra.<l\H«-c 
bo.C>< A,'o<rn>,^<]‘JM'Vc

Am_<]\Wc bwC^ ALJ«rn>'Y<]b<DrV 
rpvnn ^p^DANaHWvDfir1 
OP^DANVY" <TL AY^fMVYIYPYYYL 
ba.CI>< Abfi<rn>,;T!<lbdM'c -oa.'IMT 
AS™>'Y<]bdc A'fic-n.o-'LT <lP^‘;b0ANno-b 
WSAVCVL>C. 20-r, 1994 bwCD^ 
AbJc-rcP'1s!<lbdYc Q.fiQ.AVo-<rb>c 
ALJc-n><;x!<ibdc <][>^cyc <ibbpr<],ba>cr<]VYvb 
<D,b<bCYc <n>ocnys)Pi>xibdc Abends av_> 

Ar^mv^o- i, 1994- 
r. <ip<r\JV[>Yb p'voAy1’ c,bP<rb PYVbb<<rb 
i>p[>Yx!r <ill rpv;bs[><r'ibncn>,b Pwby

ba.a>< Abfi^n.p^<ibd"bPvc 
-fia.<rV Abfic-ft_crt;Jc bO^bnP" <lt>ocn^NnPir 
YV DLfiVVOP $3,179,000-o-b.

ALfi^n.p';x;<3bdc Pb'bnwc^PL^' bo.c^< 
ALJ™>S!<]bdYVb CALY<rc flSL>n. 1993-
rc WP^V^n" bbfibk iLLL^JwY'LYc
<jwpp<|cbc[>b<c OPc-^DANCb^' CDYKIVYIL 
<1^ocnM>^c ALV APL>C CLV WbWVYLLc, 
CALVAflVJ, Po.byc I>a>Vn.irYcC 
[>crbb,bcc>crYc nnsvL^bY^ bo.a>< 
Abc<rn>^<lbdYcC APL^<la.9“bPVb. bflL^CW' 
^ptmavokc, <i^c.cnyT!Pi>s;JJc 
^^PP^^PYCIP^1 wfifi-A^Oer^^y M>l>r pQ.t>9 
.rn.VWr pjwppowc^AC-Tjr.
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14. Related party transactions

UUU4U 2ZOJ_

14. Operations entre apparentes 14. 4O<0-VbCHc 
Ac-n-<\l^«r

In addition to those related party transactions 
disclosed elsewhere in these financial statements, 
the Corporation is related in terms of common 
ownership to all Government of the Northwest 
Territories created departments, agencies and 
Crown corporations. The Corporation enters into 
transactions with these entities in the normal course 
of business.

En plus des operations entre apparentes decrites 
ailleurs dans les presents etats financiers, la Societe 
est rehee, en ce qui conceme la propriete com­
mune, a tous les ministeres, agences et societes 
d’fitat du gouvemement des Territoires du Nord- 
Ouest. La Societe effectue des operations avec ces 
entiles dans le cours normal des affaires.

Ac.C><Jnb Od-oU
^sb3sbC[>sbG><r<jsbC£><Jnb C<c.

aMW^rV -oo-W 1<?LWV 
Ac-n/AV ^PYot^y, bnlNr" <]LL dATb 
p'V'O'm'vn" b:>YWo-b. AlJ<-n.^^<ibdc
<]“>-P‘;bnrjn<bVC'ib>c cibd<i 
A'P'So-vd^r /,,;dd[>L'rcDrb
Acr^^V'd^rL

15. Comparison with prior year

Certain of the 1994 financial statement amounts 
have been reclassified to conform with the presen­
tation adopted in the current year.

15. Comparaison avec 1'exercice 
anterieur

Certains montants des etats financiers de 1994 
ont ete reagences pour etre conformes avec la 
presentation adoptee pour le present exercice.

15.
,b.oA<r>PC>o-M'c

Ac-M* 1994-r Pa.t>9c I><rbb'ibCfr<rM'c
nn^c^bv*^ Lv A^bd,'n_!ri>dc
ptb,bD';ba>^L<Jnb >pi>^Jdr
A<rn.<l';b?d>ot>,bDc.

Schedule of Administration 
Expenses for the year ended March 

31, 1995

Tableau des frais 
d’administration 

pour 1’exercice termine le 
31 mars 1995

><rbb,bC><r^Pc

^PDb< ^a\J<l^.c Lv 
31, 1995

1995 1994
(thousands of dollars)
(en milliers de dollars)

(C^’Ceo-OA'I

Salaries and benefits Salaires et avantages sociaux Po.l>9<r<3c AbsifLc $13,259 $13,515
Travel and relocation Deplacements et demenagements AY'V'U' 3,393 2,862
Building and equipment rentals Location de batiments et de materiel A'-JY<la.c A'dlLo' W?n.oc <lD,;ba>dJ3c 1,715 1,669
Professional and special services Services professionnels et speciaux WL^C A^n.<l%Pd[>b^YcDa>c 1,210 832
Materials and supplies Approvisionnements et fournitures APcn^CW^c AMfl-o' <ILL Pa-hdCas' 464 656
Communications Communications ovb'one-^j' 452 469
Land title fees and expenses Droits et depenses pour les litres immobiliers J3a.Ac op^p^1 Swb

OcrY'C 324 153
Computer services Services informatiques qbn_Ca’l'J4c-n_a-<’Jc APWVYL 157 234
Miscellaneous Divers 13 11

$20,987 $20,401

A^mc DP<7<Wn a',AAY<L/c
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